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VESTI
IZ SLO VtllllJE

•KOMUNIST ALBIN VODO- 'leti. Kasneje so ga Italijani pod
PIVEC IZ KAMENJ. — Z Veli
kim pisanjem so komunisti na 
Goriškem opisovali življenje in 
pogreb znanega komunista iz 
Kamenj v Vipavski dolini. Bil 
je pokopan 28. julija z vsemi ko
munističnimi slovesnostmi. Ta
ko so hoteli komunisti povdariti 
njegove zasluge za partijo. Vo
dopivec je študiral v Idriji in po
stal komunist že z devetnajstimi

POSLEDNJI 
KLIC NA 
RUSIJO
Zapadne velesile so izro

čile že eno noto Sovje- 
tiji za mir.
Paris. — Zapadne tri velesile 

ko. Tako beremo v komunisti- j so izročile novo in zadnjo noto 
čnih listih. “Slovenski Primo- Sovjetski Rusiji. V tej noti

Mussolinijem zaprli za sedem 
let. Potem je bil v Jugoslaviji, 
kasneje je v španski vojni. Tu
di zadnja leta je bil delaven in 
član raznih komunističnih odbo
rov. Bolehal in umrl je za jeti-

rec” pa pokaže tudi drugo plat. 
Vodopivec je pred smrtjo rekel 
_______ iDaife na S. strani)

Novim naseljencem 
v Kanadi!

Vse nove naseljence v 
Kanadi, ki še niso poslali 
svojih naslovov, prosimo, 
da jih pošljejo na naslov: 
Žumer Franc, 113 Nassau 
Street, Toronto, Ontario, 
Canada ,radi izpopolnitve 
naslovov. Kdor se preseli 
oziroma menja stanovanje, 
naj prav tako javi svoj no
vi naslov.

Silno napela igra v 
igranju žoge

Veš športni svet v Ameriki na-

odnesel zmago. Seveda,
Cleveland želi zmago svo
jemu krožku "Indians,” 
druga mesta pa zopet 
syojemu. Zdaj sta na 

prvem mestu naš clevelandski in 
krožek iz Bostona (Red Sox) in 
sicer je dozdaj dobil vsak po 91 
iger in jih vsak izgubil po 55. 
Na drugem mestu je New York.

Sinoči sta igrala v Clevelandu 
domači in oni iz Bostona. Do te
daj je bil Boston na prvem me
stu. Sinoči so pa zmagali Cleve- 
landčani in tako došli Boston, da- 
imata oba enako število dobljenih 
in izgubljenih iger.

V clevelandskem stadionu je 
bilo sinoči 76,772 gledalcev in ker 
je bila igra poročana po radiu, 
jo je gotovo poslušalo več milijo
nov ljudi širom Amerike.

Seveda, igrali bodo še nekaj 
iger in ker so trije krožki tako 
tesno skupaj za prvenstvo, bo 
vsaka igra bolj napeta in vse bo 
napeto čakalo končnega izida.

Med Slovenci po sveto
Iz Argentine

Tu nas je sedaj že preko 3 ti
soč. V splošnem je večina kar 
srečno začela z novim življe
njem. Seveda so pa težave kot 
pri vsakem začetku. Prav te dni 
je dospela ladja “Sturgis” in pri
peljala 402 Slovenca. So, to po 
večini primorske družine. V ne
kaj dneh pričakujemo novega 
transporta, pride 70 Slovencev. 
Počasi se bodo tu pojavila slo
venska podjetja, kakor kaže. V 
Mendozo je že odšla ekipa s tem 
namenom, tu pa sedaj organizi
ramo zadrugo, ki bo verjetno ro
dila še več novih. Nekateri se 
seveda pritožujejo, pa vse stori
mo za vsakega begunca kar mo
remo. Pripadniki raznih drugih

končno zahtevajo, da Sovjeti po
vedo odkrito, ali sprejemajo mir
no rešitev berlinskega vprašanja 
in so pripravljeni sporazumno 
sodelovati v vojaški upravi Ber
lina, ali ne. Nota se označuje kot 
poslednji poskus zapadnih vele
sil, da z diplomatskim sredstvi 
rešijo berlinsko vprašanje. Ta 
ponoven poizkus je zahtevala 
Francija.

V prihodnjem tednu se bodo 
zapadni trije zunanji ministri zo
pet sestali in določeli svoj na
slednji korak, ki bo tak, kakršen 
bo pač odgovor Sovjetske Rusi
je.

Sovjetski delegat Andrej Vi
šinski je obtožil zapadne vele
sile, da hočejo podžigati nespo
razum v Zvezi narodov. Dejal je: 
“Nekateri narodi ravnajo kot, 
da ne bi bili več interesirani na 
složnem sodelovanju in ne spo
štujejo ustave Zveze narodov.”

Potem je nadaljeval: “Takp

Tako bi se pa že 
vozile, pravijo

London. — Ko je spre
vodnik nekega iusa ustavil 

na glavnem <rpi, ni po
biral voznine od žensk, am
pak je vsako krepko objel 
in pobljubil. ženske so za
čele vpiti in protestirati, 
druge so poklicale policijo, 
a tretje, bolj starejše, so šle 
pa kar v vrsto, da bi še kaj 
dobile. Policija je sprevod
nika odpeljala v bolnišnico 
na opazovanje, ker je men
da nenadoma dobil "srčno 
napako.”

Najnovejši nažrt, da 
se ohrani mir v 
Palestini

Ta načrt zagovarja naš 
državni tajnik Marshall 
v Parizu

Paris. — Poslednji predlog, 
ki ga je izdelal grof Bernadotte 
za Palestino in ki ga državni taj
nik Marshall brani, zahteva: z 
vsemi sredstvi naj se ustali mir 
v Palestini. Judovska država Iz
rael naj ostane. Meje te države 
naj določi Zveza narodov, če se 
Arabci in Judje ne morejo spo
razumeti. Dosedanje meje pa se 
vsekako morajo popraviti. Lju
dje, ki so morali vsled vojskova
nja in terorizma v Palestini za
pustiti svoje domove, morajo do
biti vse možnosti, da se vrnejo, 
da se jim poravna škoda in da 
dobe pošteno odškodnino v slu-

Tri na dan
. Neki Louis Bregant iz Bar- 
bertona je pritisnil v Prosveti”
. . . zaključujem in pozdravljam 
vse ameriške Slovance, posebno 
pa A. D., Gabrovška in Rožma
na ...” Mi tega Lojzeta sicer ne 
poznamo, pa se mu vseeno iskre
no zahvaljujemo za prijazno be
sedo. Kaj boš pil, Lojze?

* ■ * *

Iz severne Ontario v Kanadi 
poročajo, da se tam že zbirajo 
gosi, da odlete na jug. To pome
ni zgodnjo in hudo zimo. Wal-

ropi za vzdrževanje naše begun
ske organizacije. .Pozdrav Vaš 
A. Skubic tajnik društva Sloven
cev v Buenos Aires.

-------- o---------

Poizvedovalni kolifek
Franc Selič, doma iz Straške 

gorice pri Pilštajnu na Štajer
skem bi rad zvedel za naslov 
svojega strica Andreja Pusti- 
šek, doma iz vasi Krivica 4, žu
pnija Prevoje na Štajerskem. 
Ako se Pustišek zglasi na na-, 
šem uredništvu, mu pošljemo 
pismo, ki mu ga je pisal gori 
qmenjeni nečak.

« • »

Hans SredenSchek, Music Di
rector, Gladbecker Strasse 15, 
Gelsenkirchen, Horst, Germa
ny, Brit, Zone, bi rad zvedel, 
kje se nahaja njegova sestrična 
redovnica Konradina Sreden- 
šek, ki je leta 1927 živela na 
naslovu: Dom ubogih, Veliki 
Bečkerek, Jugoslavija. Stara 
bo okrog 50 let. Kdor ve za njen 
naslov, je prošen, da sporoči
na gornji naslov.

* * *

Marija Leb, Alter Plaz 21, 
Klagehfurt, Kaemten, Austria, 
bi rada zvedela-za naslov svo
jega očeta Franceta Koprivec, 
ki se je izselil leta 1905 v Ame
riko. Naj se ji zglasi na gor
nji naslov, ker je hči v begun
stvu v veliki bedi.

-------- o
Wisconsin je nominiral 

sedanjega guvernerja
Madison, Wis. — Sedanji gu

verner Oscar Rennebohm je bil 
nominiran za kandidata republi

blemih za reševanje sveta. Ne
izogibne težave bi nhstale, če bi 
se Zveza razpustila.”

Te njegove besede so delegati 
sprejeli kot namig, da bi mogla 
Sovjetska Zveza tudi izstopiti iz 
Zveze narodov. Višinski je napa
dal radi tega, ker so Sovjetska 
Zveza in njeni sateliti dobili v 
odboru, ki vodi organizacijo 
skupščine, samo dve mesti od 14. 
Sovjetska Zveza nima nobenega 
predsedstvenega mesta.

Zopet Amerikanec rubit) 
v Palestini

Tel Aviv. — Judovska vlada 
dolži Arabce, da so napadli ju
dovski konvoj na poti v Jeruza
lem in ubili tri Jude in enega 
Ameriškega tehničnega strokov
njaka. Amerikanec, ki je bil žr
tev napada je Locke Lewis iz 
Philadelphie. Prišel je šele pred 
nekaj dnevi.

SLO VINSKI IZGNANCI RO SI 
BEŠUI LE GOLO ŽIVLJE
NJE. POMAGAJMO JIM!

Marshall za načrt ki ga je 
predložil Bernadotte
Pariz. — Tajnik za zunanje 

aadeve Marshall je izjavil, da U.
S. A. v celoti odobrava načrt, ki 
ga je napravil Bernadotte glede 
ureditve stanja v Palestini. Mar
shall je apeliral na člane Zveze 
narodov naj predlog v celoti 
sprejmejo, ker ni mogoče dobiti čaju, da se ne bi hoteli vrniti. Je- 
rešitve, ki bi popolnoma zadovo- ruzalem naj radi svoje verske in 
ljila obe stranki. Zastopniki mednarodne pomembnosti dobi 
Arabcev so takoj vložii protest poseben štatut in posebno upra- 
ih izjavili, da se bodo z vsemi si- vo, ki naj jo določi Zveza naro- 
lami borili, proti vsakemu pri- dov. Zveza narodov naj tudi si- 
znanju Palestine pod judovsko cer dobi čim širše ozemlje v Pa- 
vlado. Zahtevajo naj bo Palesti-, lestini, da bo mogla imeti tam 
na v celoti neodvisna država in dovolj sredstev in ljudi, s kateri- 
naj ima ljudstvo vso svobodo, da mi bo čuvala mir in nadzorovala, 
pod neutralnim začasnim reži- da 3e vsi njeni sklepi izvrše, zla- 
mom izbere svojo vlado, ne pa, Isti pa da bo nemoten prehod iz 
da se vnaprej določi judovska j sedanjega premirja v popolnoma

WASHINGTON. — Stšte Department je odredil, da se iz 
ameriške pomoči za Grčijo pomaga tudi arabskim beguncem, ki 
?o morali zapustiti svoje domove radi vojske v Palestini in ki jih 
cenjjo na kakih 30 tisoč. Ureditev tega vprašanja smatrajo ame
riške oblasti nujnim, ker ta težava zelo ovira ureditev palestin
skega vprašanja.

'* • *
LONDON. — Bevin je govoril v Dolnji zbornici o berlinski 

krizi. Dejal je, da še vedno ni nobenega izgleda, da bi se kriza 
olajšala. “Zapadni zastopniki se stalno posvetujemo in se bomo 
posvetovali v Parizu še ves prihodnji teden. Moram naglasiti, da 
ni prav nobenega nesporazuma med tremi zapadnimi silami. Mi 
nismo samo v popolnem soglasju glede naše sedanje politike v 
BŠrlinu, ampak tudi glede poiitike, ki bo nastopila v slučaju če 
razgovori ne bodo uspeli. Zapadne sile so še vedno pripravljene 
sprejeti sovjetsko marko kot edini denar za Berlin, a Sovjeti mo
rajo sprejeti skupno vlado celega Berlina.”

• * •

CLEVELAND. — Včeraj, ko je prišla jesen v deželo, smo
to tudi čutili. Včeraj zjutraj je kazal toplomer samo 48 nad
ničlo, danes zjutraj pa okrog 48. Ponekod je danes ponoči pa
dla že slana, toda v krajih ob jezeru je ni bilo.

• • •

MIAM, Fla. — Vihar, ki je divjal po Kubi in južni Floridi, 
se je umaknil \en na morje. V Floridi je vihar napravil do 
$25,000,000 škode na sadju in lastnini. Tri osebe so bile žrtev 
viharja v Miami.

lace bo morda zavpil, da je tega kanske stranke- Carl ThoraPson 
kriv predsednik Truman, ali pa Pa za kandidata demokratske
Wall Street.

* * *

V Prosveti je nekdo zapisal: 
“... mislim, da bi bilo najboljše, 
če škofa Rožmana pustimo pri 
miru in se oprimemo bolj važnih 
vprašanj, ki so na svetovnem po- 
zorišču." Glejte, glejte!

franke.

Čeh obešen, ker je bil 
vohun za Angleže

Praga. — Radio je naznanja
la, da je bil obešen nek armadni 
stotnik, ker je dajal Angležem 
vojaške tajnosti.

Sovjeti dovoljujejo 
zopet zasebne hiše

Moskva. — Prezidium Vrho
vnega Sovjeta, ki je zakonodaj
no telo Sovjetske Unije, je izdal 
in razglasil zakon, da sovjetski 
državljani odslej smejo kupovati 
ali pa graditi zasebne stanovanj
ske hiše. Zakon točno predpisu
je, da sme zasebna stanovanjska 
hiša biti samo enonadstropna in 
ne sme imeti več kot pet sob. 
Smejo se pa take zasebne hiše 
zidati v mestih in na deželi. Ta
ke hiše, pravi zakon, bodo osta
le stalno v zasebni uporabi dr
žavljana. Zakon/pa ne daje ni- 
kakega dovoljenja za zgradbo 
hiš za prodajo ali za izdajo v da
jem. Veličino stavbišč bodo dolo
čale krajevne oblasti.

Ta zakon je posledica velikega 
pomanjkanja stanovanjskih pro
storov in pa neuspeha, ki ga je 
v tem oziru morala pretrpeti do
sedanja sovjetska gradbena po
litika. Pomanjkanje stanovanj 
se označuje kot največje po
manjkanje v Sovjetski Zvezi. Ce
lo Izvestia, ki so glasilo sovjet
ske vlade in Pravda, uradni or
gan komunistične stranke, sta v 
zadnjih mesecih stalno objavlja
la kritike vladnega petletnega 
gradbenega načrta češ, da je po
polnoma nezadosten, njegova iz
vedba neučinkovita in da je po
manjkanje stanovanj prešlo vse 
mere tako, da ogroža normalno 
delovanje celo bistvenih drža
vnih uradov, ki zaposlj ujejo več
je število uslužbencev. Usluž-

po uradih in (tovarnah zato 
bistveno trpi.

Parada za Tita in 
Stalina v Splitu

Belgrad. — Tito je vprizoril 
novo parado svoje moči. Ka
kor sta jugoslovanska suho- 
zemna vojska in zrakoplovstvo 
morala nanovo obljubiti zvesto
bo Titu in njegovi vladi po ob
javi spora s Kominformo, tako 
je sedaj isto to napravila tudi 
mornarica. Titu to ni bilo tež
ko doseči, ker imajo vsa pove
ljujoča mesta v rokah njegovi 
zvesti pristaši. Admiral Josip 
čemi je partizanski borec, ki 
ga je Tito iz nizkega častnika 
napravil za poveljnika in admi
rala. Ta je priredil v .Splitu 
večjo proslavo, ki sta ji priso
stvovala Tito in Kardelj. Čemi 
je pri tej priliki ponovil olju- 
bo, da bo “mornarica vselej in 
povsod branila neodvisnost Ju
goslavije in integralnost njene 
politike.” Zraven je seveda po- 
vdaril, da bo ista ta mornarica 
“skupno z jugoslovansko voj
sko in zrakoplovstvom in vsemi 
oboroženimi silami Jugoslavije 
najzvestejši zaveznik in vojni 
tovariš velike Sovjetske Unije, 
ki jo vodi generalisim Stalin in 
drugih držav, ki imajo vlade 
ljudske demokracije.”

Druga stran položaja med Ti
tom in ostalimi sovjetskimi sa
teliti se pa vidi iz poročila, ki 
ga objavlja tudi Borba, glavno 
glasilo komunistične stranke za 
Jugoslavijo. Ta pove, da so 
češka, Medžarska in Bolgari
ja odpoklicale svoja moštva iz 
Balkanske športne zveze in 7. 
septembra na seji v Bukarešti 
odločile, da razpuste Balkan
sko športno zvezo v očividnem 
namenu, da bojkotirajo Jugo-

Za glavno zborovanje Združenih narodov v Parizu. — Krasna palača Palais de 
ChaiUot z nadvse krasno okolico je pripravlljem za prihodnje zborovanje zastopnikov 
Združenih Narodov, ki se je pričelo tl. septembra.

Razne drobne novice iz 

Clevelanda in te 

okolice
Stavka v Euclidu—

Pri Hydraulic Equipment 
Co., 1100 E. 222. St., so šli de
lavci na stavko. Spadajo v uni
jo CIO. Vzrok je, ker je pod
jetje odpustilo 3 delavce z ob
tožbo, da so kradli material v 
tovarni, Unija trdi, da firma 
nima dokazov .za obtožbo in je 
poklicala delavce na stavko. 
Father Jager vabi—

V nedeljo 26. sept. priredil 
slovenska župnija Presv. Sred 
Jezusa iz Barbertona velik pik
nik na Tomsikovi farmi, ki leži 
vzhodno od Barbertona, kak
šno miljo naprej od Barber’s 
farme ob cesti št. 6119. Father 
Jager prijazno vabi vse svoje 
prijatelje iz Clevelanda in od 
drugod, naj pridejo v nedeljo 
pogledat k prijaznim Barber- 
tončanom. Za ples bo igrala 
poznana Lou Trebarjeva godba 
iz Clevelanda. Vsega bo dovolj 
na razpolago, za lačne in žej
ne.
Pobiranje asesmenta—

Društva, ki pobirajo ases- 
ment v SND na St. Clair Ave., 
ga bodo pobirala ta mesec v pe
tek 24. sept. in ne v soboto ve
čer, ker je v soboto dvorana od
dana.
Maša za 30-dnevnico—

V soboto ob 7:16 bo darova
na v cerkvi sv. Vida maša za

K molitvi—
Člani dr. Najsv. Imena fare 

sv. Lovrenca in sv. Alojzija, naj 
pridejo nocoj ob 7 v cerkev sv. 
Lovrenca, da molijo za pok. Jo
sipa Marinčič, jutri ob 9 naj se 
pa udeleže pogrebne sv. maše. 
Tretja obletnica—

V pondeljek ob 8:30 bo da
rovana v cerkvi Marije Vnebo- 
vzete na Holmes Ave. maša za 
pok. Jennie Arko v spomin 3. 
obletnice njede smrti.
Pozdrav iz Waukegana—

Ciril in Mary Kunstelj te* 
Anton in Ann Ogrin pozdrav
ljajo iz Waukegana, lil. 
Poroka—

Mr. in Mrs. Michael Tomc iz 
6206 Dibble Ave. naznanjata, 
da bo poročena njiju hčerka 
Jean z Mr. V. Trzeciak iz 6506 
Harvard Ave. Poroka bo v sobo
to 25. sept. ob 10 zjutraj v cer
kvi sv. Vida. Sorodniki in pri
jatelji so prijazno vabljeni k 
poročni maši. Mnogo sreče ji
ma želimo.

NOVI GROBOVI
Clyde Burrows 

Umrl je Clyde Burrows, sta
nujoč na 1402 E. 25. St. Tukaj 
zapušča soprogo Mary, roj. Je- 
nelič sinove: Robert, James, 
Richard, William, Alan ter 
hčere: Marylyn Stratman, Nor
ma, Carol, Virginia, Gloria, 
Barbara in Mary Ann. Pogreb 
bo iz Golubovega pogrebnega 
zavoda v soboto ob 2 popoldne 
na Alger pokopališče, Lorain 
Ave.

Peta kolona je v Amen« 
ki nevarna

Washington. — Glavni drža
vni odvetnik Tom Clark je v pre
davanju na konvenciji Združe- 

slavijo na športnem področju. |nJa ameriških hotelov povdaril, 
Odpovedane so vse športne tek- da imamo v Ameriki peto kolono, 

ki pridno deluje. Obtožil je kon
gres, da ni sprejel zakonov, ki 
bi/bili nujno potrebni, da bi se 
moglo zatreti subverzivne ele
mente.

me Balkansko-srednjeevropske 
športne zveze. Jugoslovanska 
mladina ni vabljena na nikake 
športne prireditve drugih sov
jetskih satelitov.
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Še ena beseda o “izjavi”
Tudi meni se je čudno zdelo, da je Domovina prinesla 

“izjavo in program” nekih sredinskih naprednih in socjja- 
listov v Ameriki, ki niso samo povedali kaj hočejo ampak so 
to priložnost izrabili, da so katoličane napadli in posebej 
napadli tudi katoliško časopisje ,t torej tudi Ameriško Do- 
movino.

Morda bodo gospodje trdili, da niso proti katoliškim na
čelom. Komaj verjamem. Kolikor jih poznam iz njihovega 
delovanja in kakor razumem njihov proglas, so izrecno pro- 
tikatoliški vsi trije.

Morda bodo trdili, da so svobodomiselci in demokrati, 
da torej puste katoličanom naj žive in delajo kakor sami za
se žele, oni pa hočejo svoje. Prav! Toda ali je primerno, le
po in čedno, da takoj pri prvem novem nastopu napadajo 
katoličane z neresničnimi trditvami in pomešajo katolištvo 
in totalitarizem, poedine politične stranke in režime, “inkvi
zicijo” in ameriške1 katoliške Slovence kar vse v en koš.

Očevidna je potreba, da bi socijalistični Slovenci dobili 
kak časopis, ki ne bi bil sopotniški. Ta potreba je tako oče
vidna, da ne bi bilo prav nič treba povdarjati da, principi in 
cilji “katoliškega tiska niso njihovi principi in cilji, da v ka
toliškem tisku ne morejo dobiti svobodne besede na vsej črti 
in te svobode niti ne morejo zahtevati od njih. Z drugimi 
besedami bi se to reklo, da se katoliški listi bore za načela in 
cilje, ki so načelom in ciljem teh gospodov nasprotna kakor 
je voda ognju, da se naši listi bore n. pr. proti ameriški de
mokraciji, za katero se ti gospodje v proglasu navdušeno iz-, 
javljajo. , , !?.Jt \■ j

Torej gospod urednik, to je tisto čemur se jaz Čudim. 
Vi sami ste objavili, da je Vaša Ameriška Domovina nevar
na. ameriškLdemokraciji, da se Vaš list ne bori za odpravo so- 
cijalnih krivic, seine bori ‘ža odpravo totalitarne sužnosti v 
naši stari domovini, da zagovarja “desničarski totalitarizem" 
in “katoliški fašizem” kot je n. pr. Frankov režim v Španiji. 
Vi, oziroma Vaš list ne skušate presojati razmer objektivno 
kjer gre za režim kakršen je Frankov. Vi se naravnost bo
rite za katoliški fašizem. Zato pripadate taboru “katoliških 
extremistov” in več ali manj tudi taboru “desničarskih tota
litaristov.”

Sicer pa po besedilu te izjave niste “katoliški ekstre
mist” in “desničarski totalitarist” samo Vi ampak so to vsi 
ameriški katoliški Slovenci. To logično sledi iz naslednjega 
stavka izjave: “Kajti dokler molčimo, delamo Vtis, da nas 
sploh ni — da so ameriški Slovenci razdeljeni le na dva ta
bora, “na levičarske in desničarske totalitarce” . .. Resnica 
je, da je med nami v Ameriki na stotine in stotine rojakov, 
ki' nočejo, iti ne s komunisti, niti se nočejo družiti š katoli
škimi ekstremisti.”

Sedaj se torej po tej izjavi dele Slovenci v Ameriki v 
levičarske ekstremiste, ali katoliške totalitarce ali pa na de
mokrate tretjega tabora, srednjega tabora.

Zvrtinčena logika tretjih v proglasu torej pove, da no
ben katoličan ne more biti demokrat kakor ni to noben ko
munist. Kajti načela katolicizma in katoliškega tiska so 
“diametralno nasprotna” načelom iskrenih demokratov. 
Tale je tako debela, da ni mogoče, da bi bila napisana v do
brem namenu.

Sledi pa iz tega nauk za vse katoličane. Ameriški Slo
venec, ki se smatra za katoličana in sledi katoliškim nače
lom, ne more prestopiti v ta srednji tabor. Dokler pa tega 
ne stori, ga seveda gospodje smatrajo za katoliškega ekstre
mista in desničarskega totalitarca.

Skratka, meče ta izjava katoličane in komuniste vse v 
. en totalitarski in ekstremistični koš. Le barva je različna. 

Oboji so nasprotniki politične demokracije, ekonomske pra
vičnosti in socijalno pravično urejene družbe.

Kaj pravite na to g. urednik? Kako ste mogli kaj take
ga objaviti v Vašem desničarsko-totalitarnem in katoliško — 
ekstremističnem listu, kjer ni svobode besede? Ali se Vam 
ne zdi. da je to ista pesem ali vsaj precej podobna, kot se od 
časa do časa oglasi proti Vam, Ameriški Domovini in proti 
katoliškim Slovencem v Ameriki iz zvočnikov, ki jih navi
jajo zastopniki levičarskih totalitarcev tam pri tovarišici 
Prosveti?

Jaz imam vsekako vtis, da so gospodje iz tretjega tab_ 
ra ki so napisali in podpisali to izjavo, vsaj deloma zagrešili 
isto napako, ki jo očitajo urednikom Prosvete in Proletar
ca, ki po besedah izjave “arogantno ošmirajo s fašizmom 
vsakega, ki ne trobi ž njmi v isti rog.”

Kakor rečeno se Vam čudim, da ste to objavili. Mora 
biti res nerodno, da “tovariški” Slovenci v Ameriki tako be
dasto gredo za sovražniki Amerike, za Titom in Stalinom, 
da hočete tudi s tako izjavo dokazati, da le niso vsi nekato- 
liški Slovenci nelojalni državljani.

Sicer pa prav pravite, da ta izjava in skupina, ki jo pod
pisniki hočejo vstvariti za nas katoliško misleče Slovence ne 
prihaja v poštev. Ta izpad zastarelega antiklerikalizma tudi 
ni vreden da bi ga podrobneje zavračali, le ugotoviti je bilo

(Nadaljevanje pisma “Kak je bilo v Prekmurji 
med bojnov.” Pismo nam je dala za -objavo Mrs. 
Antonia Denša, Chicago.)

Kelko straha smo pretrpeli, kda je fronta šla mimo nas! 
I ne zobstonj. Mesec dni so nad nami streljali. Pa tudi te 
nas je Bog čudovito čuvao. Malo koga je dobilo. Na vaše 
posestvo je štirikrat granata priletela, pa, hvala Bogi, druge 
nesreče ne napravilo, kak hleve je malo podrlo. Kak smo 
drkali se pa ta. Jaz sam zato prle ne šla s posestva, dokeč 
so ne kanone pripelali na naš grunt. Te sam pa tudi vzela 
jerbas in falat kruha pa podobo sv. Družine i sam bežala 
proti Trnji. Tisto noč sam spala pri Vašdj Ani v Trnji, dve 
nožej pa v Gumilicaj. Te so pa kanone z našega odpelali, te 
sam pa li pa domov šla. Najbole smo pa to straj bili, če bi 
Nemci nazaj prišli. Te tak nihče ne bi živ ostao. V Medži- 
njurji je dosta bole strašno bilo. Dva tijedna je neprestano 
gorelo. Zdaj je dosta taksi, ka nemajo ne strehe, ne živine i 
ne kaj jesti. Hodijo okoli nas prosit. Strašno, dosta siroma
štva je te boj napravo.

Ne vem, mogoče ti je že kdo pisao: Rev. Halas Daniel iz 
Cerensovec so bili župnik v Polani. Oni so tudi mrtvi. Pa 
šče na kak strašen način. Nekak jih je strelo pa te v Muro 
vrgeo. Pravijo, ka madžarski žandarje. Vsi, ki so ji od bliže 
poznali, pravijo, ka so svetnik. Od vaši pa znam, ka so ti že 
pisali, ka so bili zaprejti. Brat štejf je že doma, ,liki Tinča 
ešče nega. Grednomi Naciji tudi nega glasa, Ne vejo, če je 
živ ali mrtev. On je bio na rusoskoj fronti. Štefa Kolariča 
pa Andraša žene so tudi mrtve v internaciji.

Verona i, Naci Gonza.

:l slaništvo v New Yorki, ka če 
što zdaj pošle dolare, dobi tam 
tudi samo 50 dinarov za dolar, 
liki kcoj telko “bonov,” ka za 
ves tisti penez-lehko kupijo 
blago na "bone.” To je kakpa 
dosta falejše. što de probao 
zdaj poslati, naj sporoči do
mov, ka naj terjajo za celo šu- 
mo bone. Ce do se toga držali, 
te de se splačalo pošilati pene- 
ze v stari kraj.

Težave pri oddaji silja. Ko
munisti v domačem kraji se 
pritožujejo, ka je prekmurski 
kmetje vkanijo, kde le more
jo. Brž takšo pšenico pa ži
to pripelajo, ka vse smetljivo. 
“Dosta deža je bilo pa je takše 
zraslo,” se zgovarjajo. Na ne- 
šterni zbirališčaj so zdaj trijer 
gor postavili, ka sproti prese- 
jajo. V Domanjševcih pri Ho- 
doši so Frančiško Pucak prek 
dali sodišči, ar je brž med pše
nico zmešala lansko pokvarje-

Dragi Vanek!
Preminočo soboto je opet 

bilo gostuvanje. Žerdinova se 
je omožila. Mr. Horvat (Brez- 
njek) so skrbeli, ka je vse v 
redi šlo. Tam sam obprvim 
srečao Mr. Horvata (Mesa- 
rov). On je doma z Hotize. 
Kda so Mr. Horvat videli, ka 
žnjim gučim, so prišli kcoj pa 
pravili: “Vi- torni mikaj ne 
vervlite. To je Otižanec. Oti- 
žanci so nevalanci.” — “To ne 
mogoče. Jaz poznam dosta 
Otiški. Sami fini ljudje.” — 
“Te so vas vsi vkanili. Jaz je 
žo zdoma dobro poznam. Vsi- 
kdar samo to gledajo, kak bi 
zlehka dosta penez zaslužili. 
Delati neščejo. Ve pa če Oti
žanec v starom kraji ide gru- 
dje kuč, te on ne, ka bi ku- 
keo, liki grudje meče prek na 
mejašovo.” — “Jaz to ne vem, 
ar sam z nikšim Otižancom ne 
hodo grudja kuč.” — “Ve Mr. 
Horvat tudi ne,” je pridjao 
Mr. Mesar. Kak pa . . . Go
stuvanje. Pozvačinov nega, te 
pa inači malo norije .... — 
Pravo sam, ka je v Ameriki po
štenost doma. Čteo sam v no- 
vinaj, ka je nekak poslao do
larsko petko po pošti tak ka 
jo je malo v kuklaj prikelo na 
debelejši pepir, na drugom 
kraji pa atres napisao i štem- 
plin za eden cent prikelo. Pa 
je v redi prišlo. “Vi ste ešče 
malo časa v Ameriki,” so mi 
opet pravili Mr. Horvat. “To 
n« , zavolo poštenosti, liki za- 
volo prebrisanosti i previdno
sti. Vsakši je mislo, ka to ne 
prava petka ar prave nihče ne 
bi tak pošilao. 
li, ka je nekak na Public 
Square-u v Clevelandi odavao 
dolarske desetke za eden do
lar. Ponuvao je vsakšimi mi- 
moidčemi desetko, če jemi da 
eden dolar. Pa ne mogeo nanč 
edne odati. Pa je meo prave 
desetke. Samo što bi si mislo, 
ka je to mogoče? Vsakši je 
bio prepričani, ka odavle ne- 
valane peneze.” — Tunija Ca- 
sara ne bilo na gostuvanji (je 
bio znam na kakšem drugom). 
On pa li rad pripovedavle. tem

tikvi. Kukarica zraste tak 
velka, ka trbej lestvico prista
viti, kda je trgatev. 'Pšenično 
zrno je kak tu orehi.” “Kak 
je to mogoče?” spitavlejo ne
verno. “To je mogoče, ar je 
tam stari kraj, stara zemlja. 
Tam tudi penezi na drevji 
kak listje rastfjo. Tam je do
sta penez . . V’ “Kakaj ste 
pa te -sli v ArferikpJ č» je tam 
telko penez?” — “Jaz vam

V Bridgeport! se je oženo 
dneva 18. septembra Leopold 
Antolič iz poznate familije 
Antolič.. Njegova mati Agata 
Antolič je predsednica Društr 
va krščanskih mater. Čestita
mo i želemo vso srečo. — Za 
40 vumo pobožnost, štera je' 
bila 17. do 19. septembra, so 
meli predge L so spovedovali 
Rev. Odilo Hanjšek iz Lemon- 
ta, kak smo že napovedali v 
Novinaj.

Iz Bridgeporta v Cleveland
sta prišla na obisk v nedelo 19. 
septembra našiva odličniva ro
jaka Mr. i Mrs. Matjaš Zelič, 
steriva vodita v Bridgeporti 
trgovino s perutninov.. Mr. Ze
lič so od Sv. Jurija (Medji- 
murje), Mrs. Zelič so pa Tre- 
za Gaborova z Odranec, prija- 
fcelica Mrs. Hodnikove ešče s 
staroga kraja. Stanujejo pri 
Hodnikovi. Želemo jima kak 
najlepše bivanje med prek
murskimi rojaki v Clevelandi.

Na Velko meso v Turnišči. 
(Pisano, avgustuša 29.) “Pro
cesije z dalešnji krajov so pri-

sta, tam penezi na drevji ra
stejo, — liki tam dela nega, 
dela. Jaz bi pa li rad delao 
. . . Tuni je tudi jager. Pa 
ne pravim to) ka jagri lažejo. 
On je istinski, jager. Vido 
sam njegovega nagačenoga fa- 
zuna pri Markolijevi na ste
ni, ka ,ga je nekda daruvao 
zdaj pokojnomi Markolijovimi 
Jožeki. (Nadele drgoč.)

Ker je naš Jože videl, da ima 
bratec Francelj raje kovaško kla
divo, kot pa bi postal velik gos
pod, je vrgel pogled name, ki sem 
menda kazal vse znake pridnega 
učenca. Moj učitelj je bil par 
let mladinski pesnik Janko Le
ban in ta je menda našemu Jo
žetu svetoval: v šolo ga dajte! 
Po vasi je završalo, da bosta pri 
Grmkovi hiši dva gospoda, eden 
je že, drugi bo šel pa zdaj v šolo. 
Edino Blažonova Mica je prav 
uganila, ko je prerokovala: ta že 
ne, je vse preveč igračkast in iz 
samega živega srebra delan, tak 
že ne bo gospod!

No in Jože tne je zvlekel v 
Ljubljano ter me izročil sestri 
Micki v vzgojo, ki je bila bratu 
za gospodinjo. Kakor me je se
stra Franca doma cartala, ker 
sem bil najmlajši in ki nisem 
matere niti poznal, tako me je 
sestra Micka držala na kratkih 
vajetih, ker je vedela, da s car- 
tanjem ne bom nove maše pel. 
Zame je bil prevelik prelom od 
ene vzgoj e do druge in dolžil sem 
šolo, da je vsega tega kriva. Do- 
čim sem bil doma za gospodarja 
jaz, ki se mi je ustregla vsaka 
želja in odpustilo sproti vse ne
rodnosti, je bilo v Ljubljani vse 
drugače. Komaj devet let sem 
bil star takrat, zato mi ni zame
re, če nisem takrat spoznal do
brega namena sestre Micke. Kaj, 
sem jaz takrat vedel, da šiba no
vo mašo poje.

Koj prvi , teden mojega nove
ga treniranja, sem ugotovil, da 
imam že dpvolj ijolske izobrazbe.

*----- cesije Z utueauji RIOJV t" *
pravim, ka je taih penez do* g]e že v soboto (14. avg.). Dru-
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RAZNE NOVICE
Pozvedovanje. Novak Loj

ze (DP Camp b 24-4 Spittal 
a. d. Drau, Austria, Europe) 
išče svojo tefo (očino sestro) 
z dekliškim imenom Novak 
(hči Franca Novaka i Rozalije 
Voglar, rojene na Rediči). Če 
što od Prekmurcov pozna iska
no Novakovo, naj jo opozori 
na njenoga sorodnika Novaka 
Lojzeta, 20 letnoga begunca v 
Austriji. On , j e iz Murski črn- 
cov (nekda Muracsermely); 
Zvedo je za atres Mr. Hodni
ka ,13713 Eagbssmere Ave, 
Cleveland, Ohio) i jemi je pi
sao. Iskana Novakova’ tetica 
se lehko javi tudi Mr. Hodniki.

____________ — Novak Lojze piše tudi eto:
Eli ste ne ču- “Zdaj sam kak mnogi drugi, 
' "-'-““ Slovenci begunec v Austriji.1

Tu študiram na naši slovenski 
begunski gimnaziji v taborišči. 
Veselilo bi me, če bi mi što od 
Prekmurcčv pisao. Prav pri
srčno pozdravljam vse prek
murske rojake.”

Dolare v Prekmurje pošilajo 
nešterni po banki eli po kak
šem zastopniki. Za vsakši do
lar dobijo tam 60 dinarov. 
Vrednost dolara je 5 do 6 krat 
vekša. V prostoj trgovini ko- 
štajo punčoli dve do tri jezere

Ko sem prišel popoldne iz šole 
n nisem naše] serte doma, sem 
takoj vedel, da je pri teti in sem 
stel tj e. Da pokažem, kako 
sem že domač v-Ljubljani, sem 
3d pri vrata v kuhin jo in zavpil 
na ves glas: “Ali je naša Mitm 
tle?“ Rekel sem tako, kot m 
sak na Menišiji. Pri nas so bi

le samo Mice in France, le v 
gosposkih hišah so bile Mimice, 
Marice in taki mili izrazi. Se
stra ni rekla nič tam pri teti, 
ampak ko sva šla domov, mi je 
povedala, da nisem drugo kot 
on velik kmečki štor, teslo, bu- 
rovž in drugo tako kmečko oro
dje.

Razumljivo Je, da se mi je 
uka šola visoke omike zelo za- 
nerila in drugi dan po šoli sem 
j o ubral naravnost domov na Me- 
nišijo. Saj nisem ravno vedel 
za pot, ampak prepričan sem 
bi], da pel j e vsaka cesta na Me- 
nišijo, ne more biti drugače. 
Ubral sem je proti Krimu, ker 
oliko sem vedel, da je Meni

ji j o tam nekje za Krimom. Ho- 
Jil sem in -hodil že celo večnost, 
pa še nisem bil iz Lj-ubljane. 
c ostal sem lačen in obrnil sem 
se nazaj, trdno odločen, da bom 
šel na pot drugikrat. Napravil 
sem nekako tako, kot tisti van- 
drbvec, ki se je namenil iz 
Ljubljane v Trst. Prvi dan je 
prišel do Vrhnike in ker se mu 
je zdelo nerodno, da bi iskal 
prenočišča pri drugih ljudeh, 
se je obrnil jn šel spat naizaj 
, Ljubljano. Drugi dan ravno 
cako in potem je uvidel, da je

go zajtro na svetek so priha
jale neprestano do 10. vure. 
Ob 10 začnejo z evangeliu- 
mom i predgov pred cerkvijov. 
Te so prišli mimo z avtom, ka 
so cigeo vozili i žalili našega 
Gospoda Jezusa. Ne vupam 
vsega pisati. Predgo so meli 
naš mladi duhovnik, Berden 
po imeni, doma s Kobilja. Pred 
i po predgi i med svetov me- 
šov je igrala godba svete Ma- 
riijne pesmi. Vmes je bilo ču
ti preklinjanje par komuni
stov, ka so cigeo vozili. Ve 
so mladoga Berdena odpelali 
pa našega kaplana tudi. Zdaj 
so samo eden mladi duhovnik 
tu, ka so lani prišli. Espreš 
(dekan Jerič) so pa že dve le
ti zaprejti. Dosta bi ti pisao, 
pa se ne vupam . . .”

Prvi Prekmurci v Ameriki. 
Z Nedelice je prvi šou v Ame
riko 1. 1900 Jožef Gyorkos 
bratranec Mrs. Bare Kralj, 
Cleveland).. Ne vemo, kde je 
najšeo delo, liki pisao je, ka 
jemi je dobro. To pismo so 
prišli čtet v Nedelico iz vsej 
krajoy, Te sta zanjin šla Lu
tar Jožef i Maršov Vanek. Tu
di teva sta pisala, ka je lehko 
delo dobiti. — Prosimo, če bi 
nam sporočili prve Amerikan- 
ce z drugi krajov v Prekmurji.

S«*®**.t! v Rožno ulico. Tonkova Je- Prav tako sem napravil tudi
rica je bila tam omožeria, doma iaz in do božiča, ko sem sel do- 
. ^ i-i_- nrvwir/vv7?fc in mov na nrve nočitnice. sem biliz Bezuljaka od Tonkovih in 
vsi, ki smo prišli z Menišije, 
smo jo smatrali za teto in vsak 
je bil tam dobro sprejet. Ge 
drugega ne, je dobil skodelico 
bele kave in dobrega kruhka.

mlajšim, ka so tu v Ameriki dinarov (to je 40-50 dolarov). 
rojeni, kakši čudoviti kraj je'Pošilati dolare V stari kraj je 
stari kraj, Prekmurje. “Tam kak če bi je v blato metao. 
so jaboka tak debela, kak tu Zdaj pa razglaša Titovo po-

treba, da take izjave in programi ne zbirajo ampak raztresa
jo in razbijajo demokratične sile, ki bi morale biti tu v Ame
riki čim bolj enotne zlasti med Slovenci, če hočemo, da bo
mo sploh zmožni kaj storiti za ideale demokracije in za osvo- 
bojenje naše ljube stare domovine, ki v nas toliko zaupa.

Vrtna veselica “Triglava”
Cleveland, (W.S.), O. — V 

nedeljo 26. septembra priredi 
pevski zbor Triglav domačo za
bavo in ples na prostorih Doma 
zapadnih Slovencev na 6818 
Denison Ave. Začetek ob treh 
popoldne. Sosednji pevski 
zbori so nam obljubili, da nam 
pridejo delati kratek čas s svo 
jim petjem in da se bomo sku
pno zabavali kot ena velika dru
žina.

Zato že sedaj opozarjam vse 
bližnje rojake, da pridete bolj 
zgodaj in nikar ne čakajte do 
noči, kot je to v navadi, pose
bno še če hočete slišati lepo 
petje, s katerim se bo pričelo 
ob petih. ,

Za slučaj dežja naj vas tudi 
nič ne'skrbi, ker prireditev se 
bo vršila vseeno, saj so strehe 
za glave skrit, želodec pa želi 
mokroto, ža, kar bodo že po
skrbeli naši natakarji in kuha
rice, da bo vsem ustreženo.

Večja udeležba, da pevcem 
tudi več veselja do dela in obe
nem pa se jim pomaga kriti 
strdške za vzdrževanje zbora. 
Torej, ne pozabite priti v ne
deljo na domačo zabavo k pev
cem Triglava. Anna Jesenko.

-------- o--------
Nevednost

Neki kmet je opazil, da nosi
jo mnoge osebe očala, kadar be
rejo. Zato je vstopil k nekemu 
optiku, da si kupi tudi on oča
la. Optik mu da' knjigo in več 
flarov Stekel, ki jih kmet natika 
drugo za drugim. Slednjič pa 
pravi, da niso ta stekla nič vre- 
tfna. Tedaj pogleda optik slu
čajno knjigo in opazi, da jo dr
ži kmet narobe. “Dragi prija
telj, očala so dobra, toda me
nim, da vi ne znate brati.”

“če bi znal brati,” odgovori 
kmet, “ne bi kupoval očal.”

-------- o--------
Skozi katero nosnico di

hamo bolje 
Malo je ljudi, ki bi znali od

govoriti na. to vprašanje, ker 
gotovo še nikdar niso opazovali 
tega. .

Francoski učenjaki pa so to 
stvar raziskali in ugotovili, da 
diha največ ljudi skozi levo no
snico bolje kakor skozi desno. 
Izmed 64 oseb je dihalo 56 oseb 
bolje skozi levo nosnico kot sko
zi desno. Navadno imajo taki 
ljudje, ki slabše dihajo skozi 
njp kattar ali pa se jim je ob 
rojstvu kaj pritaknilo.

mov na prve počitnice, sem bil 
!e kar cel škric. To so mi nam
reč povedali moji vrstniki do
ma. Namesto, da bi jih jaz pre
ziral, ki sem bil tako velik go
spod, da sem pohajal v ljub
ljanske šole, pa so se mene ogi
bali, kot bi prinesel garje s se- 
coj. Nekateri so me spraševa
li, če jih -bom povabil na novo 
mašo, drugi so se mi ponujali 
za kočijaža, kadar bom imel 
svojo faro. Bil sem sam proti 
številnim, zato jih ni kazalo z 
brcami učiti manire. Ko smo 
šli od polnočnice, mi je sledila 
gruča fantičkov. Ker sem do
bro poznal njih namero, sem se 
dojnov grede skrbno držal oče
ta. Tam pred bridko martro, 
kjer gre cesta proti naši hiši, 
sem se obrnil in jim pokazal je
zik za očetovim hrbtom. Mul
ci!

No in tako so me vrteli in 
oblikovali klub vsemu zoper
stavljanju od moje strani. Go
spod nisem postal, toda šole mi 
vseeno niso hodile napek. Za 
vse, kar vem in znam saj ni do
sti', se moram zahvaliti bratu 
Jožetu in sestri Micki. Brez 
njiju bi bil res to, kar sem bil, 
ko sem prišel v Lj ubljano. Dva 
razreda ljudske šole sem dovr
šil v Ljubljani, nižjo gimnazi
jo v Kranju in potem dve leti 
trgovske šole v Ljubljani, pa 
sem bil sposoben za prvo službo. 
Potem je bilo treba k .vojakom, 
zatem mi je svak Bogumil do
bil dobro službo v posojilnem 
društvu in tedaj jev meni dozo
rel sklep — da grem po svetu. 
Menda je bil v meni duh Aha- 
sverja, ki je tudi očeta gnal po 
svetu, da so šli trikrat v Bra
zilijo. Gnalo me je v svet, da 
bi ga videl. Kaj bo v svetu, se 
nisem vprašal, niti odgovarjal 
na to vprašanje. Svet je velik 
in je dovolj prostora za vse.

To sem ob kratkem povedal, 
da bodo čitatelji lažje razume
li to pripovedovanje, ki bo sle- 
dilo. 09. Rotr da
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oglas.
Telefonska družba vloži- zahtevo pa prečita j te današnji

la peticijo za revizijo te
lefonskih pristojbin

Pred državno komisijo za ja
vno postrežbo (Public Service 
Commission of Wisconsin) se 
je zadnjo sredo začelo javno 
zaslišanje o novi peticiji Tele
fonske družebe za dovoljenje, 
za povišati sedanje, lanskega 
novembra začasno dovoljene 
pristojbine v toliko, da bi celo
kupni mesečni povišek znašal 
$700,000, kar bi zanjo samo fak
tično pomenilo le okoli $350,- 
000 na mesec po odbitku dav
kov.

Mr. James B. Morrison, pred
sednik družbe izjavlja, da se je 
začasno povišanje, ki j e bilo 
dovoljeno lanskega novembra, 
izkazalo kot nezadostno, zlasti 
še, kar so se cene vsemu mate
rijalu. in plače osobju tudi od 
takrat stalno dvigale naprej. 
‘‘Naša obveznost je,” pravi Mr. 
Morrison, dati ljudstvu postre
žbo v taki meri in kakovosti kot 
jo zahteva in potrebuje, in v ta 
namen moramo dodati naši do
sedanji opremi najmanj za 
$52,000,000 več te opreme. V 
dosego tega morajo tudi naši 
dohodki biti sorazmerno višji, 
kakor so sedaj.”

po novem načrtu družbe bi ti
stih 26% popusta za točno pla
čevanje mesečnega računa, ki

Milwaukee County Coni' 
munity Chest

Milwaukee County Commu
nity Chest” kampanja se bo pri
čela letos 4. oktobra in bo tra
jala do 21. oktobra. Letošnji 
cilj je $2,572,821. Od te svo- 
te se pričakuje, da bodo posa
mezni privatni domovi in mali 
trgovci prispevali $429,837, 
$648,420 se pričakuje da bodo 
prispevali srednji trgovci in 
obrati, ki zaposlujejo 50 ali več 
delavcev, in $1,494,564 pa se 
pričakuje, da bodo darovali pre
možnejši sloji in večje družbe. 
Community Chest vzdržuje 37 
dobrodelnih in zdravstvenih 
ustanov v milwauškem okraju 
in fansko leto je bilo deležnih 
dobrot in brezplačne postrežbe 

teh ustanovah 108,813 oseb. 
Nameni in cilji te kampanje 
zaslužijo zato ,vso podporo in 
čim širokogrudnejši odziv s 
strani javnosti.

■o——

Petindvajsetletnica dru
štva sv. Ane

V soboto 18. septembra je 
društvo svete Ane št. 173 Kra
njske slovenske katoliške jed- 
note praznovalo svojo petin
dvajsetletnico v dvorani Har
mony Hall. Zbrale so se člani
ce in njih znanci, da skupno na

deka. Petnajst let je društvo 
pridno skrbelo za lepoto hiše 
božje in tako pomagalo k na
predku župnije, skrbelo pa po 
svoji moči tudi za notranji na
predek svojih članic. Sedanji 
odbor deluje pod predsedstvom 
Mrs. Mary Soba, podpredsed- 
ništvom Ane Grahek, tajništ
vom Frances Rieser in blagaj- 
ničarstvom Helen Bizjak. Čla
nice so se spomnile ta dan svo
jih predsednic, ki so v prejš
njih letih vodile društvo, prve

V Tokiu je stal pred sodni
kom, obsojen tatvine, Hideo 
Mijama. Medtem, ko sta se 
odvetnika prepirala, je Hideo 
ukradel kapo policaju v dvora
ni, jo pokril, vzel pod pazduho 
dežnik svojega odvetnika in se 
napotil iz sodne dvorane, ne da 
bi kdo postal pozoren nanj. 
In bi se bil izmazal, da ni po 
skušal sneti s stene veliko uro, 
ko so ga opazili in pripeljali 
'nazaj pred sodni stol.

* , * *

čno koračnico, potem pa hitel 
Ipred oltar ob sltran svoji neve- 
Isti, ki ga je tam udano čaka
la.

* * *

Milijonar Herman Shultz v 
Le Mars, Iowa, je naznanil jav
nosti, da bo razdal večino svo
jega bogastva. Kmalu zatem 
so vdrli tatovi v njegovo hišo 
ter mu odnesli vrednosti za 
$124,341. Za toliko ima boga
taš zdaj manj skrbi.

Pivovarna U.8. Brewing Co. 
v Red Bluff, Kalifornija, je na
povedala konkurz. Sodnik je 
ukazal, da se zlije 124,000 ga
lon piVa v reko Sacramento. Ko 
so meščani zvedli o tem, so po
grabili posodo, kar je mogel

bili kakih 20,000 ton železa in 
jekla, 100 električnih motorjev 
in mnogo drugih vrednot.

predsednice Mary Lovretič, da- kd® in so hiteli, da prestrežejo 
lje Josephine Pung, Ane Gra- PU8^°> predno pride v reko. 
hek, Mary iLukšič, Mary Kotze,
Josephine Keržič, Frances Bo- Diplomatske depeše vedo po- 
kal_ veduti, da je Jugoslavija na

o tem, da mora dobiti ekonom-
Največ vzroka zakaj bi Sov- sko pomoč od zapada, ali pa se 

jeti radi izgnali zapadne zavez- j mora pobotaki z Moskvo in do- 
nike iz Berlina in največ vzro- biti nekaj pomoči od tam ali 
ka, da zapadni zavezniki nočejo j iz dežel, katerim bil Moskva do- 
iz Berlina, je ta, ker tam zvedo volila dati tako pomoč, 
več novic izza železnega zasto- * * *
ra, kot bi jih mogli zvedeti v V nekem norveškem zalivu so 
Moskvi sami. Berlin je prav začeli razkopavati nemško boj- 
za prav opazovalna točka za'no ladjo Tirpitz, ki So jo an- 
zapadne zaveznike. To tudi Sov- gleška letala poškodovala v 
jeti dobro vedo in bi jih s te zadnji vojni. Delo bo vzelo ka- 
točke radi pregnali. kih pet let. Od ladje bodo do-

V Medellin, Colombia, je Can- 
dido Zapata, star 81 let, oni dan 
poslal h krstiu svojega 54. 

V Ann Harbor, Michigan, je 0tr(>ka. Zapata je bil poročen 
Šla po razporoko Mrs. Helen 'štirikrat.

Mrs. Mary Miner v Cedar
Tibbittts. Povedala je, da je 
sita kar počne njen mož. Vse
lej, kadar se ji namreč kakšna RapidSi iow'a, je šla po razpo-

v, nrii.1 irski ministrski jed prismodi’ mož tak dogodek;rok0. Povedala je sodniku, da Ko je prišel irski ministrski vegtno zabeleži v 8Voj »pUnik.
predsednik Costello v New
York, so ga vprašali, če ima ka
kega sorodnika. Odgovoril je: 
“Na Irskeip ni nikogar, ki bi ne 
imel sorodnika v Ameriki.” Ce
sar morda irski minister ne ve, 
je to, da ameriški Irci mislijo, 
da je Amerika njih “kontra”.

* * *

CpI. Marion Williams, ki 
služi v Nemčiji, se je vrnil 
domov v Indianapolis, Ind. z 
letalom, da bi prisostvoval po
grebu svoje žene. Ampak že
na je bila zdrava in vesela, da 
je videla moža. Sporočilo o 
smrti je bilo namenjeno neke
mu vojaku enakega iipena. Ma
rion je bil vesel pomote tudi za
to, ker drugače ne bi bili dobil

veni organist Frederico Aqu-'še, je priznala, da jo je mož z 
dlanjo naploskal po zadnji 
strani telesa. Sodnik je raz
sodil, da to šq ni nečloveško po
stopanje in ni dal razporoke.

V St. Louisu se je ženil cerk-

njen mož poštopa nečloveško z 
njo. Ko je sodnik zahteval, 
naj mu to bolj natančno opi-

ardo. Ko so bili vsi lepo zbra
ni v cerkvi, je stopil organist 
na kor, zapel dve lepi pesmi, 
nato je zaigral na orgle poro-

Pokličite “Billa” dane* ORchard 2-4899

S. (LUCAS
BRIVEC

808 S. Sth Street
Ali se Vam mudi? Pokličite nas po telefonu 
in pov.ejte nam čas, kdaj pridete, da Vam ne 
bo treba čakati. Imamo

4 BRIVCE — NIC ČAKANJA

ga je bil doslej deležen vsak način proslave spo
min ustanovitvj svojega dru-j
šliva. Zborovanje je odprla:
predsednica Ana Saffron ter . 
podala v svojem govoru zgodo-' 
vino društva. Prvi sestanek, u-i 
stanovni, je bil 4. febr. 1923. t 
Ustanovitev je podpiral župnik 
Marko Pakiž, zelo pa je poma
gal Mr. Joe Windišer v imenu

C—»—telefonski naročnik, odpadlo. 
Ravno tako bi se podražila za
5c do !10c pritojbina za vse kli
ce na daljavo v mejah države, 
in dočim bi dosedanje takozva- 
ne “flat rates” ostale kakor so, 
to je za “one party line” $5.60, 
za dve $4.76 in za štiri $3.90, pa 
bi se takozvane “Message rate"
postrežba za 75 klicev (na “one iKSKJ Prvi odbor društva so - 
party line”) povišala za ]tvorile Ana Spende, predsedni- 
(t. j. od $4.35 na $4.50, m za _ Amalija Hojnik, podpred- 
60 klicev (na dve in štiri party !sednica> Kri8tina Rebernišek
Ime) od $3.10 na $3.25. To je itajnica, Marija Koropec, japis- 
za privatne telefone Za tr- !nikarica> Amalij'a Hojnik, bla- 
govske telefone pa bi bil novi !gajni&irka. v petindlvajsetih 
povišek 25c na mesec in pet ,etih je umrlo 18 članic. Se- 
klicev manj. Sedanja pnstoj-'daj jg y društvu 139 yanic v 
bina je nainerč $6 za prvih 80 ,odrastlem oddelku in 57 v mla. 
lokalnih klicev na mesec nova dinskem Za predsednico je 
pristojbina pa bi bila $6.25 za spregovoril župlA Franc Gat>-

[llCGV. Pristojbina i-n 'nrwH ra trii vap TTftVZO-15 lokalnih klicev, 
za naknadne klice (nad prvih i

rovšek in pozdravil vse navzo
če. V svojem govoru je izra-

75) hi ostala kot doseday 5c, 
toda s to razliko, da bi v 'to pet 
centno pristojbino bilo vklju- 

' čenih 225 klicev (nad 75), na
mesto dosedanjih 220. Z dru
gi mi besedami: nadaljno zniža
nje te pet centne pristojbine za 
vsak klic bi stopilo v veljavo u8Ta“n'0vitVe.‘
šele pri 226. klicu (nad prvi
mi 75), namesto pri 221., kakor 
dosedaj. — O tej peticiji Tele
fonske družbe se sedaj razprav
lja pred državno komisijo za 
javno postrežbo. O vzrokih ki 
jih družba navaja za to svojo

K>4^>4KHKHKHK>4K
Tune in... tke

AMERICAN-
JUGOSLAV

(SLOVENIAN)

RADIO HOUR
OF MILWAUKEE
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Folk Music of Slovenia

t
Every Sunday Morning
11:00 to WEYT 12:00 
a at. nliAl N00N

1430 Kilocycle*
•

English and Slovens

zil željo, naj bi društvo še na
prej djlalo v istem duhu med
sebojne pomoči in prave krš
čanske ljubezni do bližnjega. 
Po teh besedah je predsednica 
š» posebej predstavila in po
zdravila članice, ki so v dru- 

Vsaka je 
prejela kot pozdravin spomin 
lep šojjek rož.

Članice ustanoviteljice, 'ki so 
bile navzoče so sledeče: Ana 
Spende, Kristina Rebernišek, 
Barbara ;&tukel, Mary Hren, 
Mary Martinich, Mary Peter- 
shak, Agnes Peterlin, Ana Le
var.

Sedanji odbor društva tvori
jo: Ana Saffron, predsednica, 

j Rozi Deželan, podpredsednica, 
Martina Moertel, tajnica, Jose- 

Iphine Brulc, blagajničarka, 
'Mary Jamnik, zapisnikarica, 
Rozi Malarič, rediteljica. V 
nadzornem odboru ipa so: Ma
ry Gorenc, Anne Saffrog, Ste
phanie Krainz.

Petnajstletnica društva 
Krščanskih mater

V nedeljo popoldne 19. sep. 
je imelo svojo‘prireditev dru
štvo Krščanskih mater v cerk
veni dvorani sv. Janeza. Praz
novalo je 15 letnico svojega 
obstoja. Društvo je bilo usta- 

Announesmentsl novljeno leta 1938 na pobudo.
takratnega župnika Luke Gla-j

Telephone rates are still inadequate
It is the responsibility of the Wisconsin Tele

phone Company to provide the people in the areas 

it serves with the telephone Service they want at 

the lowest possible cost.

Telephone rates should be high enough to meet 

the cost of doing that job, plus a reasonable return 

on the funds invested.

Increased Rates Are Necessary

When rising costs forced us to ask for increased 

rates in 1946, it was our first general request for an 

increase in more than twenty years.

The temporary rate increase allowed in 1947 was 

less than the company asked for and much less than 

we need under present conditions.

That is why we have asked the Public Service 

Commission of Wisconsin for a revision in tele

phone rates.

What We'va Don* and WKat Wa 
Plan to Do to Give Wisconsin 

Better Telephone Service

To maintain good telephone service, we have 

invested more than $52,000,000 since the war for 

buildings, central office equipment, poles, cable, 

wire and other telephone plant. And we plan to 

spend a great deal more in the next few years to 

be able to provide our customers with the service 

they need and want when they want it

Earnings Mast Bo Enough 
to Attract Investors' Money

&
We must have sufficient income to meet our day- 

by-day operating costs. And there must be enough 

left to pay a fair and adequate return to invest«}« 

— the people' whose money is used to build new 

telephone facilities, so that they will be willing to 

invest the money required.

Costs Hava Gone Up

Like any other business, the telephone company 

must receive a fair price if it is to deliver good 

service. Equipment and materials are higher. Tele

phone wages are at die highest level ip history. So, 

like every individual — like every other business — 

our costs have gone up.

Good Sorvlco. Requires Adequate Rates

.Good telephone service is most essential to the 

growth and industrial development of the State 

and the needs of every community. Rates must be 

adequate to permit us to give the kind of service 

you want That is all we ask.

□
WISCONSIN TELEPHONE COMPANY
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AMERIŠKA DOMOVINA. SEPTEMBER 23, 1948

Jr ^Jarja 1948 soglasno sklenil, da nikom in odbornicam za teP^fhe Lažiede G as u« ht* do"

Družba sv. Družine

Zedinjenih Državah 
Severne Amerike

inkorp. v dri IUInola 
14. mala Uli

(THE HOLY FAMILY SOCIETY)

UiUnovljcnft 29. bot ambra 1914.

Sedež: Joliet, lil.
Naie geslo: ‘Vse is vero, dom ln narod: vsi za enega, eden aa vse.” 

GLAVNI ODBOR:

“■

HtHSSSs -
^vnlk^OSro?TzALAR. 3» N. Chicago St, Jollet. DL

NADZORNI ODBOR:

JSS«! £ SR2EW*
JOSEPH JERMAN. 30 W. Jackson Bt., Jollet. Illinois

POROTNI ODBOR: '
JOSEPH PAVLAKOVICH. 39 Wlnchell St. Stopeburg. Pa.
MARY KOVAlC. 346« So. Avers Ave., Chicago. fflJooU 
jcjhn DENSA. 2730 Arthlngton Ave. gdcaw DBn^
Predsednik Atletičnega odseka: GABRIEL DRAŠLER.

619—10th St.. Waukegan. Ul.

URADNO GLASILO: .
AMERIŠKA DOMOVINA, 6117 St. Olalr Ave., Cleveland 3. Ohio

Do 1 lan 1947 le DSD Izplačala svojim članom ln članicam ln

DruStvo za DSD se lahko ustnovl v vsakem mestu Zdr. držav z 
, o siani(caml) za odrasli oddelek, sprejme se vsak katoličan 

rnoškega allželeg^l. v sUroeU od 16 do 60 let. V mladinskiodde- 

lek pa od rojstva do 16. leta. ,

zavarute se za $260.00. $500.00 ali $1,000.00. Izdajajo se različni 
rprtifikati kakor- Whole Ufe, Twenty Payment Ufe in Twenty Year 
Cowment Vsak certifikat nosi denarno vrednost, katera se vsako leto 

viia.

Poleg smrtntne izplačuje DSD svojim članomUcam) tudiI M* 
podporo te svoje centralne blagajne, kakor tud: za razne operacije ln 
poSkodnlne.

Mesečna plačila ((assessments) so urejena po American Experience

tabeli.

DSD je 124.46% solventna; to potrjujejo izvedenci ((actuaries). 

Uradni jezik je slovenski ln angleški.

Rojakom ln rojakinjam se DSD priporoča, da pristopijo v njeno

'"^Za vsa morebitna pojasnila ln navodila *'Obndte Pismeno ** 
ustmeno na gl. tajnika: PRANK I, WEDIC. 191 Lime SL, IrileL Ul.

'se naj vrši 13. redna konvenci
ja DSD v Jolietu, lil., kjer se 
nahaja največ podrejenih dru
štev DSD.

V članstvu ne kažemo nobe
nega napredka, ker ni pravega 
zanimanja od nas vseh, da bi 
pridobili nove člane in članice, 
posebno v mladinski oddelek, 
ker prestopajo mladi člani in 
članice v odrasli oddelek, se s 
tem znižuje število članov in 
članic mladinskega oddelka, za
to moramo vedno gledati, da 
se pridobi v mladinski oddelek 
kolikor mogoče novih članov in 
članic, tako da nadomeščajo o- 
ne, ki iz enega ali drugega vzro-_ 
ka prenehajo biti člani DSD.

CRy of Lo -----------------
City of C«
Mortgages 
Checking Accounts

City of Lockport Improvement Bonda 
City of Calumet Improvement Bonda

složno delovanje in vestno iz- Federal Savinja and Loan 

polnovanje svojih uradnih dol
žnosti po pravilih in državnih 
postavah za večji napredek na
še dične bratske katoliške pod
porne organizacije Družbe sv.
Družine.

To je moje poročilo, bratsko 
prečit&no na 13. redni konven
ciji DSD.

FRANK TUSHEK, 
glavni predsednik.

Poročilo brata gl. predsedni
ka' se sprejme kot je bilo poro- 
čano.

Br. gl. tajnik priporoča, da 
se pošljejo brzojavke na pri
stojna mesta. Br. predsednik 
imenuje v ta odbor: Rev. Geo.

....W ...... ............ 3,000.00 bili z vsem mdovoljni in da so

... - ............... nimtAttiH našo solventnost

Posojila: Družbin denar je Kuzma, Louis Žefrana in Jos. 
danes težko investirati po pri- Bohoricha; sklenjeno je, da i- 
mernih obrestih na dobra po-Ima ta odbor polno moč, da po
sojila. Vaš gl. odbor je po šije naše čestitke, kamor se
svoji najboljši previdnosti de
loval v prid celokupnega član
stva.

Ko sem prevzel predsedniš-

jim zdi potrebno.
Brat I. podpredsednik Steve 

Kosar poroča, da je izpolnje
val vse dolžnosti svojega urada

ke posle meseca januarja 1945, skozi zadnja štiri leta. Ob zad- 
je po finančnem poročilu ob nji konvenciji smo se nahajali

:::;J :::::::
......4 & 5......

3,500!oo ugotovili 
i'SSS'S 113.01 odtotkov.

Skup«) v blagajni dne 30. junija 1948....... ••......................-........ $155’HI'S2
Nabrani asesmenti še ne poslani na glavni urad .............................. ’717 42

članstvo dolguje ....... ........ .................................................................... ,
Dozorele in določene obresti..............-................................................. Ysn'oo
Inventar premičnega premoženja ........................................................................

Skupaj .... ................
Dolg D. S. D.: 

Neizplačane posmrtnine

...*160,902.07 

...$ 1,063.00

Skupno premoženje D. S. D. dne 30. junija 1948 ...................... $159,839.07

Vse posojilne listine, bondi in druge vrednosti Družbe so 
bile pregledane po nadzornem odboru na polletni seji, dne 
29. junija 1948, kar so našli, da je vse v pravem in lepem redu 
in da se vse tudi popolnoma strinja.

Pristopilo članov in članic v odrasli oddelek.................... ld7
Pristopilo članov v mladinski oddelek ...............-................_

Skupaj

Umrlo članov in članic odraslega oddelka.....
Umrlo članov in članic mladinskega oddelka 
Suspendirani in drugače zapustili...............—

Skupaj

230

74
0

196

270

zadnji konvenciji imela Družba 
vsega premoženja nekaj čez 
$130,000, qb tej konvenciji pa 
ga ima čez $165,000. Iz tega je 
razvidno, da DSD kaže lep na
predek, da je gl. odbor imel do
sti posla in dela pri investici
jah.

Naših vojakov članov je 86, 
kateri so bili v vojni službi; so
glasno je bilo sprejeto, da da
ruje Družba vsakemu $10.00 in 
je dozdaj plačano $860.00. — 
Poročam tudi, da smo od zad-

v času vojne, v kateri smo bili 
tudi mi prizadeti. Naša organi
zacija je storila vse, kar je mo
gla storiti za našo domovino in 
upa, da bo ta zbornica ukrenila 
vse potrebno za napredek DSD.

Poročilo brata I. podpred
sednika se sprejme, kot je bilo 
poročano.

ISestra Katarina Bayuk, II. 
podpredsednica, poroča, da je 
storila vse, kar je bilo v njeni 
moči, za prospeh naše organi
zacije in da je pripravljena še

nje konvencije kupili 22 tisoč nadalje delovati zanjo, 
vladnih bondov, ker po sklepu 
gl. odbora, da se v bonde inve
stira do vsote $50,000.00; ta 
cilj smo dosegli, kakor je bilo 
že objavljeno v našem glasilu.

Zahvalim se vsem gl. odbor-

Poročilo sestre II. podpred
sednice se sprejme kot poroča
no.

Brat gl. tajnik ppda svoje 
obširno poročilo za zadnja šti
ri leta kakor sledi:

Ostane članov in članic v odraslem oddelku .......................1,076
Ostane članov in članic v mladinskem oddelku............

Skupaj članov in članic oba oddelka.......................... 1,327

Nazadovali v zadnjih štirih letih za 40 članov in članic.

Slavna zbornica: je sedaj popolnoma plačano.
Po tem finančnem poročilu Družba je tudi imela enppoeo- 

jilo za $5000.00, m to je zdaj 
tudi v polovici plačano. Edine 
stvari pri posojilih, ki nam še 
delajo sitnosti, so Rockdale, 
Lockport in Calumet City bon
di; s tem pa dosedaj ni bilo 
mogoče nič storiti. Vladnih

se vidi, kaj smo v zadnjih štirih 
letih storili in kako smo napre
dovali. V finančnem osi™, ta
ko rekoč v smrtninskem skladu 
kažemo jako lep napredek, am
pak v vseh drugih skladih smo
pa nekaj nazadovali, posebno v, - »en non
poškodninskem skladu. V vseh bondov imamo sedaj za $50,000

J?

Zapisnik
trinajste redne konvencije Družbe sv. Družinski se je vršila 
23. in 24. avgusta 1948 v dvorani cerkve sv. Jožefa, Joliet, IU.

Po sklepu 12. redne konVen- Mu'tz in Wm. Vertin. 
cije, vršeče se 28. in 29. avgusta 
1944 v Chicagu, Ul., je bila da
na naloga glavnemu odboru 
DSD, da določi čas, kdaj in kje 
naj se viši 13. redna konvenci
ja Družbe sv. Družine, Zatorej 
je gl. odbor na Svojem letnem 
zborovanju meseca januarja 1.
1948 sklenil, da se prične 13. 
redna konvencija Družbe sv.
Družine v pondeljek, 23. avgu
sta v cerkveni dvorani sv. Jo
žefa v Jolietu, lil.

V nedeljo, 22. avgusta 1948 
ob 11 uri dopoldne se je vršila 
v cerkvi sv. Jožefa v Jolietu 
slovesna sv. maša za žive in 
mrtve člane in članice DSD, ka
tero je daroval prečastiti g.Ka- 
list Langerholtz OFM ob asis
tenci Rev. M. J. Butala in Rev.
George Kuzma; Rev. Gregorich 
ceremoniar. Med sv. mašo je 
imel slavnostno pridigo Rev.
Geo. Kuizma. Te sv. maše so se 
udeležili vsi glavni uradniki in 
uradnice in vsi delegati in dele- 
g žit in j e.
Prva seja v pondeljek zjutraj,

23. avgusta
Brat gl. predsednik Frank 

Tushek prosi zbornico, da za-

Št. 3: John Prazen.
St. 5: Frank Less.
St. 8: Anna Marentič.
Št. lil: George Weseldch, Jo

seph Bahorich.
Žt. '12: Anna Jerisha, Julia 

Camp, Jennie Krall in Ursula 
Ambrose.

St. 13: Antonia Densa, Mary 
Tomažin, Anna Frank in Louis 
Žefran.

St. 14: Nick Pavlakovich in 
Alfred Kelley.

St. 16: Veronika Kolenko.
St. 17: Josephine Bradish. 
St,. 19: Marko Gornik.
Za reditelja je izbran Wm. 

Vertin.
Brait predsednik nato imenu

je v različne odbore sledeče: 
poverilni odbor: Josephine Bra
dish, Peter Plut in Ana Frank.

Gospodarski odbor: Nick Pa
vlakovich, George Weselich in 
Mary Tomažin.

. Finančni odbor: Anna Jeri
sha, Louis Žefran ih Alfred 
Kelley.

Poverilni odbor poroča, da 
so pronašli vse poverilne liste 
delegacije v redu in jih pripo-> 
ročajo v odobritev, kar zborni-

Poročilo glavnega tajnika
Brat gl. predsednik, gl. uraniki(ce), delegatje in delega- 

tinje. Slavna zbornica:
Da bo slavni zbornici 13. redne konvencije znano finanč

no Stanje,-pflhlbt&hje ih delovanje tikajoče se mojega urada,- 
sem tu sestavil poročilo za zadnja štiri (4) leta, to je od dne niški sklad že kaže precej do

ber preostanek, kljub temu, da 
smo več izplačali kot pa pre
jeli. Mladinski oddelek pa 
vedno kaže čez solventnost, ka-

mojih dvajsetih ltih uradova
nja kot valš glavni tajnik, gre 
ta sklad vedno nazaj. Na zad
nji konvenciji, ko smo sprejeli 
novo lestvico za ta sklad ter po
višali in dodali več izplačil, 
sem mislil, da bo vse pokrivalo, 
ampak ne. To pa zato, ker smo 
imeli toliko več takih slučajev 
kot v prejšnjih, letih. Mogoče 
bo pa za napore j, kaj boljše. Bol-

,..$127,932.05

1. julija 1944 pa do dne 30. junija 1948.
Finančno poročilo: ,

DOHODKI
Preostanek v blagajni dne 1. julija 1944 ............... .................................
Prejeli za smrtninski sklad ........................................ ............$ 52,743.38
Prejeli za poškodninski sklad .............................. ................. 8,274.50
Prejeli za bolniški sklad .................... .................................. 19,909.50
Prejeli za mladinski sklad ............. ...................................... 3,190.35
Prejeli za stroškovni sklad ..................................................... 9,903.55
Prejeli za konvenčni sklad .................................................... 1 951.00
Prejeli obresti ......;....................................... .........................’...... 13,468117
Prejeli nazaj cert. posojilo ............ .............................. m.....  50.00
Prejeli na posojila in prodani bondi .................................. 169,417.89
Prenos iz mladinskega oddelka v odrasli oddelek........  1,000.00

Skupni dohodki za štiri leta ........................................ :....................—..$278,908.04

za

sSo&oo iiu'ui —Torei vidi^' 
W.0O da je Družba v dobrem stanju

570000 *n vredn* priznanja ter dobre 
o|oi5.84 besede, ker če bi ne bila to res

nica,. ti možje tudi ne bi dali 
zadovoljive izjave.

Leta 1947 je tudi prenehal 
izhajati Amerikanski Slovenec, 
ki je bil glasilo naše Družbe že 
več let. Glasilo smo morali i- 
meti, zato smo se morali dru
gam Obrniti in to gotovo na ka
toliški list. Gl. odbor je že ne
kaj časa o tem debatiral in ta
ko smo prišli do zaključka, da 
se (brnemo na Ameriško Domo
vino, da postane naše glasilo, 
kar smo tudi storili. Napravili 
smo pogodbo, da se plača 5c 
mesečno za vsakega člana in 
članico, zraven pa še Družba 
plača $200 na leto za svoja po
ročila itd., kar je skoro ravno 
tako kot je bilo pri A. S. samo 

malo drugačni obliki.
Ko je to glasilo začelo pri

hajati med članstvo, se je od 
trani slišalo, da ni člapsfcvu po 
volji, toda gl. odbor se ni na to 
oziral, ampak prav bo, ko pride 
ta zadeva na dnemi red, da ta 
konvencija podpre ali pa zavr
že sklep gl. odbora v ta namen, 
da se bo znal gl. odbor potem 
ravnati.

Konvencija je samo na vsaka 
štiri leta. Torej dajmo debati
rati in skleipati in tako rešiti 
samo stvari, katere bodo umest
na in v resnici v korist in na
predek naše Družbe, kar se pri
čakuje od zbornice. Znano pa 
vam je tudi, da se moramo rav
nati po državnih zakonih in vsi 
naši sklepi se morajo tudi ž 
njimi ujemati.

Kot po navadi na naših prej
šnjih konvencijah, gotovo bo 
tudi na tej omenjeno združenje. 
Jaz vam tukaj podajam poro
čilo naše Družbe in razvidno je, 
da drugega ne potrebujemo kot 
nove člane in članice v oba od
delka in ostanem 
boste vi to, stvar £rai

Skupaj ..................................................................................................................$406,804.09
STROŠKI

Izplačali za posmrtnine ........................................................... $ 28,900.00
Izplačali za poškodnine in operacije .................................. 9,705.00
Izplačali za bolniške in porodne podpore ........................ 2L354.00
Plača glavnih uradnikov ........... ........ ...... ............................. 8,425.00
Dnevnice in vožnja ..... ;.............................................................. 454.32
Za glasilo ........................................................................................ 2,966^84/
Nagrade .................... ;...................................................................... 1,489.73
Zdravniške preiskave ....................... ......................................... 111.50
Za upravne stroške, znamke, telefon, tiskovine

in najeninina glavnega urada ........................................... 1,342.50
Stroški zadnje konvencije ....................................................... 1,341.25
Stroški Insurance departments ............................................. 448.50
Aktuarska poročila .................................................................... 1,320.00
Poroštva glavnih uradnikov ............................................. ...... 360.00
izplačali na certifikate .............................................................. 1,312.37
Darovi .......................1......................................................................... 315.00
Članom-vojakom ......     860.00
Posojilo na certifikat ................. .................... .......................... 47.00

i Povrnjeni asesmenti ................... ............................. ................ 22.90,
Zavarovalnina proti ognju ......................   29.75
Za dotočpne obresti ............................    715.91
Nakup bondov ..... .............................................................. . 196,550.76
Prenos iz mladinskega oddelka v odrasli oddelek........  1,000.00

Skupni stroški za štiri leta ....................................................................... $279,071.33

odraslega oddelka in v teh skla
dih je preveč denarja.

Stroškovni, sklad: Iz tega 
sklada se pa vse plača in je res 
čudno, da še ne rabimo rdeče 
tinte. Konvenčni sklad: Tukaj 
pa mora ta konvencija nekaj 
napraviti, ker 25e na leto od 
člana in članice ne zadostuje. 
V tqm skladu smo imeli na zad
nji konvenciji $861.50, a stroški 
tiste konvencije so pa bili — 
$1341.25, torej premalo $479.- 
50. Sedaj pa imamo v tem 
skladu samo $471.25, in ta kon
vencija bo ravno toliko stala ali 
pa še več. Zaradi tega tukaj

vzamejo svoje prostore ter na- ca sprejme. Sprejet je bil pred- 
to v lepih besedah pozdravi log, da zborujemo od 9 do 12
glavne uradnike in uradnice in 
delegate ter delegatinje in od-

ure dopoldne in od 1:30 do 5 
ure popoldne, s .pol-urnim od

pre 13. glavno zborovanje Dru-jmorom zjutraj in popoldne. — 
be sv. Družine. Rev George Ku- Br. gl. 'predsednik poda svoje 
zma opravijo molitev. Br. pred-j poročilo za zadnja štiri leta, ki 
sednik nato omenja, da se govo- :se glasi : 
ri v angleškem in slovenskem Poročilo gl. predsednika 
jeziku. Brat gl. tajnik Frank1 Prečastiti mi gg. duhovniki, 
Wedic v lepih besedah pozdra- glavni uradniki in uradnice in 
vi zbornico ter nato čila imena cenjeni mi delegati in delegati-

Skupaj ....................................................................................................................$127,769.76
Razlika v posojilih in nakup bondov ...................... .......................................$ 28,408.04

V blagajni dne 30. junija 1948 ............................................. .................. $156,177.80

To so pronašli glavni nadzorniki, da se popolnoma strinja, na zadnji pol
letni seji dne 29. julija 1948.

in ravno pred par dnevi smo 
prejeli od drž. tajnika iz Wa- 
shingtona zahvalo naši korpo
raciji pri nakupu teh bondov.
To je popolnoma natančen pre
gled Družbinega finančnega ob
stoja in pe more noben misliti 
ali celo govoriti, da se kaj za
kriva in je tudi razvidno, da 
smo y dobrem stanju. .

V članstva .predragi mi sp- 
bratje in sosestre, tukaj je pa H,k° pride v debato, 
vse drugače in bolj žalostno, to 
pa zato, ker se vsi premalo za
nimamo. Od strani naših dru
štev ni nič reklame in agitacije.

kor tudi naš posmrtnina, skfad Na vsaki seji gl. odbora pride 
ta .zadeva na dnevni red; v ta 
namen se otvori kampanja, po
tem pa ni ne duha ne sluha, da 
bi kampanjo podpirali in da bi 
tako postala reklama ter agita
cija za nove člane in članice.
Povem pa vam tole: en sam ne 
more dosti storiti, ker le v sku
pini je moč. Dobra beseda dob
ro mesto najde, ali žalibog ne
rad omenim, ampak sem primo
ran, da so nekateri, ki mislijo, 
da če bi dobro besedo dali na
ši Družbi, in to že naši člani in 
članice, da bi vsi križi padli 
dol. Zato vsi tukaj zbrani gl. 
uradniki in uradnice ter dele
gati in delegatinje, od vas se 

svetujem, da se ob priliki pogo- zdaj pričakuje, da ko boste šli ji je: da bi bil vsaj enkrat ušli- 
vorite, kaj bi bilo najbolje sto- J nazaj po tej konvenciji ter na šan apel gl. odbora, kateri je, 
riti za ta sklad in tako, da bo društvenih sejah poročali izid 4a se pomnoži naše članstvo in 
potem skupnemu članstvu všeč te konvencije, da boste svoje 
in da ne bo ta zadeva vzela društvo v tem oziru oživeli in 
preveč dragocenega časa, ko da bomo šli zopet skupno na 
pride slednja na dnevni red. — delo za nove člane in članice zajui moja želja ‘biti še naprej vaš 
Za vsfe druge sklade pa morala oddelka. Saj imamo vse, |glavni tajnik. Dvajset svojih 
ta konvencija tudi gledati na kar nudijo druge organizacije .Id sem dal in vso svojo navdu- 
to, da se nič ne poviša v ases- ja tudi dosti boljše kot nekate- šenost, da bi Družba sv. Druži-

Ko pridejo poglavitne zade
ve na dnevni red, hočem tudi 
jaz podati svoja priporočila 
vam v pretres im rešitev.

Zahvalim se vsem gl. urad
nikom in uradnicam, uradni
kom in uradnicam krajevnih 
društev za naklonjenost in po
moč, posebno pa tajnikom in 
tajnicam, ker s temi sem imel 
največ posla in dela. V zad
njem letu sem zaradi mojega 
sedanjega položaja v nekaterih 
stvareh zaotal in nisemrbil tako 
točen in vem, da vam tega ni 
potreba tukaj razlhgati. Za
hvalim se vam pa za vašo po
trpežljivost in vem da bo zopet 
vse v pravem redu.

Predragi mi uradniki in u- 
radnice, delegatje in delegati
nje 13. redne konvencije; moja 
največja želja na tej konvenci-

da Ibi se zares zavzeli, da hoče
mo to storiti. Ce bomo pa sa
mo mrtvi ostali, potem pa tudi

mentih, kljub temu da eni re. Torej na delo! 
skladi posebno, kakor je bilo| Zadnja konvencija je' tudi do

ne, ki ima tako lepo ime, rasla 
in napredovala, kar se je v fi-

. BILANCA SKLADOV:
Smrtninski' sklad .............................................................................. .
Poškodninski sklad ........................................................... ................... ......... ........ 59.96
Bolniški sklad ....................................................-......................................... ............. 4,351.23
Mladinski sklad ............................................. ............................ ....... .......5,046.51
Stroškovni sklad .................................... >........................... ......................... .......... 7,535.85
Konvenčni sklad -.................................................................................471.25

Skupaj skladov ................. ............ ............................... ............ .,..,.,.„...„....$156,177.80

žg poročano, poškod. sklad je ločila darilo $10.00 vsakemu nančnem oziru uresničilo, ne pa 
tako rekoč “švoh”, kar bom raz- članu, ki je bil v vojaški služ- v članstvu. Torej izgovora ni- 
ložil tej zbornici, kako bomo to bi in za to smo izplačali 86 čla- mamo nobenega, polje je pa ja- 

.5138,713.00 rešili, ko pridejo te zadeve na nom $860.00. Mislil sem, dallt0 veliko za obdelovati.
b0 to velika'reklama, pa ni či-j Torei še enkrat prav prisrč- 
sto nič koristila in naša orga-'na zahvala vam vsem in Bog 
nizacija, kolikor mi je znano, (blagoslovi naše delo na! tem 
je bila edina, ki je dala to da- zborovanju, s katerim moramo 
rilo. Vojaških smrtnih sluča- biti gotovi v dveh dneh.

dnevni red.
Vsi naši bondi so prve vrste 

in obresti so plačane ob pra
vem času. Znano vam je, da je 
naš bivši in zdaj pokojni glav
ni predsednik za več let imel

"S 25’ooono posojilo od družbe za $1500.00.

nje zbrani na 13. redni konven
ciji DSD v Jolietu, lil 

Kakor vam je znano, je zad
ki

gl. uradnikov, ki so navzoči vsi 
razen gl. blagajnika -br. Jose
pha Klepeca, ki je vsled bolez
ni odsoten; odsotna sta tudi [lija konvencija, 
duhovni vodja Rev. Matthew 
Kebe in II. porotnik John Den- 
ša. Delegacija št. Is Anlton 
Smrekar, Joseph Buchar, Peter 
Plut, Rev. Georjl- Kuizma, Mat 
Vranešič, John Barbič, Simon

RAZPOREDBA PREMOŽENJA
U. S. Defense bonds ........................................ ..............................
U. S. Treasury bonds ......................................................... 2/%
Puerto Rico Water and Electric Revenue ................. 2 ....................... 5,000.00^1. odbor je na vse načine de-

z::::::::::::::: na to’da se to p0s°jil0 li-
Nationa! Vul. Fibre Corporation ....................................4J4 ....................... 3,000.00 kvidira, ill prišlo je do tega, da

sffio'ie<m prepisal ust« dva i<*a na
• " v., Middle Rio Grande Const. Dist. Rev...................................2>4 ............................. 5,000.00 Družbo. Ker pa je bilo bllZU
je \rsila QuCago Transit Authority ............. .................... .............3}4 ....................... ‘(MK?™ SfiOO fift zaostalih davkov na teh

avgusta 1944 V Chicagu, 111.,(Village of McCook Sanitary District ..................... ....3J4 ........................ f’nnnm 1 l-u • i ... ,
, , , v , , University of Colorado Dormitory Revenue ........... 2 ...................... 5,000.00 lotih in'ko smo Jih dall napro-
dala polno moc glavnemu od- ^ Te^hnical CoCllege Revenue.............................2 ................. 5 M0.00 , . ‘
boru, da naj preskrbi mesto in Standard Thompson CoCrporation ............................... 3 ....................... a ■ g - u f »innnnn
čas, kjer naj se vrši prihodnja »n IHM. and Missouri Bndt...................... 4 ; jggjg dobrt, zanje v* kot $1000.00

konvencija DSD. |Illinois Central RR...........a.................................................. 5

Iz tega namena je gl. odbor Hudso '̂pulp anfpaper Corporation ....... ................ 5

FRANK J. WEDIC, 
glavni tajnik.

Poročilo gl. tajnika zbornica

jev smo pa imeli samo dvoje, 
namreč dva člana, za katera 
smo izplačali celotne posmrt
nine, za enega $1000.00 za dru- SOg]asno sprejme kot je bilo 
gega pa $500.00, skupaj $1500. poročano. Rev. Matthew Kebe, 

Junija 1947 smo imeli preis- duhovni vodja, so se udeležili 
kavo po državnih nadzornikih zborovanja ob 11. uri in so nam 
države Illinois, ki so bili na gl. podali lep govor, namreč, da so 
uradu deset dni. Pegledali in na^a katoliška društva steber 

mogli preračunali sp vse knjige in vse 3V, Cerkve, da moramo upelja- 
listine, vrednosti in honde na tj način, da bi ta društva bolj 
banki. Našli so vse v lepem re- ras:la in sem prišel do zaključ-i’oooloo in smo tako izgubili $500.00. ________________ _

2,500-00 Neko drugo posojilo na posest- Ko smo potem prejeli nji- ka, da bi po vseh slovenskih na-

Šetina, Frank Gerdesich,. John na svoji letni seji meseca janu- central Telephone Corporation
2,500.00

.A ................... 2,500.00 VO. ki smo imeli za $1200.00, hovo poročilo, smo videli, da so (Dalje na 6. strani)



AMERIŠKA DOMOVINA, SEPTEMBER 23, 1948

Zapindk
(Nadaljevanje a 4. atraol)

selbinah v»i farani postali čla
ni naše Družb«. Poročilo čast. 
g. duhovnega vodje zbornica o- 
dobri.

Ker je naš gl. blagajnik br. 
Joseph Klepec hudo prizadet 
vsled bolezni in se mu ni mogo
če udeležiti Aorovanja, bo nje
govo poročilo bral gl . tajnik, 
kakor sledi:

Poroitlo gl. blagajnika
Sobrat gl. predsednik, časti

ta duhovščina, glavni uradniki 
in uradnice, delegati in delega- 
tinje, cenjena zbornica 13. red
ne konvencije D6D:

V imenu Družbe sv. Družine 
vas prisrčno pozdravljam in 
vam želim veliko uspeha.

Kakor vam je znano, sem na 
bolniški postelji že skoraj dve 
leti in mi je nemogoče priti na 
sejo.

Izrekam naj lepšo zahvalo gl. 
tajniku sobratu Franku J. We- 
diou, ker je ves ta čas oprav
ljal posle gl. blagajnika name
sto mene, in gledal, ja je šlo 
vse v lepem redu naprej.

Zahvalim se vsem odborni
kom, ki so kaj storili namesto 
mene. Naj vam Bog stoterno 
povrne.

Delujte v slogi za dobrobit in 
napredek naše organizacije — 
Družbe sv. Družine!

Ostajam z bratskim pozdra
vom, r

JOSEPH KLEPEC, 
gl. blagajnik.

. Porocilp brata gl. blagajnika 
sprejeto kot poročano. Sledi 
odmor.

Poročilo J. nadzornika
Brat Andrew Glavač poda 

svoje poročilo kot I. nadzornik 
in omenja, da ker je naš gl. 
tajnik podal finančno poročilo 
o stanju Družbe, da je vse po
polnoma v redu in da se strinja 
s poročilom gl. tajnika. Poro 
čilo I. nadzornika se sprejme

burgha, Pa., poslano po Mrs. 
Bahorich in Mrs. Weselich, čl. 
dr uštva št. 11 DSD; od Franka 
Vraničar, konvenčni predsed
nik ABZ in Frank Tomsicb Jr. 
konvenčni tajnik ABZ; od za- 
kladniškega departmenta, Wa
shington, D. C., ca nakup U. S. 
vojnih bondov; od Josephine 
Erjavec, gl. tajnice Slovenske 
ženske zveze.

CNiato sledijo poročila delega
tov in delegatinj: za društvo 
št. 1 Anton Smrekar, Joeejjh 
Buchar, Peter Plut, Rev. Geo. 
Kuzma, Math Vraneiič, .John 
Barbič, Simon Šetina, Frank 
Gerdesioh, John Mutz in Wm. 
Vertin. Sledi odmor.. V dvo
rano pride John Gottlieb iz 
Chicaga, ki nas prav lepo po
zdravi in nam želi obilo uspeha 
ter nam priporoča "Novi Svet” 
in “Resnico" in nam priporoča, 
da ako zbornica sprejme, 4a 
bi bila “Resnica" naše glasilo.

Za društvo št. 3 John Pra
zen, za dr. št. 5 Frank Less, za 
dr. št. 8 Anna Marentič, za dr. 
št, 11 Geo Weselich in Joseph 
Bahorich, za dr. št. 12 Anna 
Jerisha, Julia Camp, Jennie 
Krall in Uršula Ambrose, za 
dr. it. 13 Antonia Denša, Mary 
Tomažin, Anna Frank in Louis 
Zefran, za dr. št. 14 Nick Pav- 
lakovich in Alfred Kelley, za 
dr. št. 16 Veronika Kolenko, za 
dr. št. 17 Josephine Bradish, 
za dr. št. 19 Marko Gornik.

Vem odborom je bila dana 
naloga, da gredo na delo in po
dajo svoja poročila jutri na 
zborovanju.

Zaključek seje ob 5. uri z mo
litvijo duhovnega vodje. 
FRANK TUSHEK, gl. preds. 
JOHN NEMANCH, zapis.

TRETJA SEJA 
v torek zjutraj, 24. avgusta 

Brat predsednik pozdravi 
(zbornico ter se lepo zahvalf č. 
g. duhovnemu vodji za oprav
ljeno sv. mašo danes zjutraj za 
vse žive in mrtve člane DSD, 
nakar odpre tretje zboro' 
ob 10:30 uri. Duhovni

šel tako na banki kakor v dru
gih knjigah vse v redu in se 
zahvaljuje gl. tajniku za tako 
lepo vodstvo. Sprejet je bil 
predlog, da se ta odbor razpu
sti in pjih poročilo sprejme ka
kor poročano.

Poročilo odbor« u pravila
Rev. Geo. Kuzma poročajo, 

da naj ostanejo pravila kot so 
aedsj z dodatki zapisnika zad
nje konvencije in vse sprejete 
resolucije na tem zborovanju 
priporočane po gl. tajniku in 
Commissioner ju od Insurance 
departmenta. Gl. tajnik pre
bere resolucijo glede člena 37.

Joliet, lil., od kardinala S. 
Strltcha. Stavljen, podpiran 
in sprejet je bil predlog, da o- 
stane Ameriška Domovina še 
nadalje glasilo DSD. Ses. Mary 
Kovačič priporoča, da se naj 
bi priobčil imenik društev vsa
ke tri mesece v glasilu. Glav
ni tajnik predlaga, da se raz
pusti odbor za pravila, pove
rilni odbor, gospodarski in fi
nančni odbor in da se imenuje 
novi odbor za pravila. Predlog 
vsestransko podpiran in spre
jet Gl. predsednik nato ime
nuje v odbor za pravila slede
če: Frank Wedic, Rev. Geo.

Br. Nick Pavlakovich predla- Kuzma, Anna Jerisha in An-
ga, da ima gl. odbor polno moč 
potom sprejetih resolucij iz- 
premeniti katero koli točko 
pravil, ako sprevidijo, da bi bi
la izprememba v korist Druž
be. Sestra Mary Tomažin pod
pira predlog, ki je sprejet. — 
Br. gl. tajnik priporoča zbor
nici, da bi poslala zbornica iz
raze simpatij z željo za hitro 
okrevanje našega gl. blagajni
ka br. Jos. Klepca, kateri je 
toliko dobrega storil za našo 
organizacijo. Sprejeto.

Zaključek seje ob 12. uri z 
molitvijo duhovnega vodje.

FRANK TUSHEK, gl. preds.
JOHN NEMANICH, zapis.

ČETRTA SEJA 
v torek popoldne 24. avgusta 

Gl. predsednik (idpre četr
to zborovanje ob 1.30 uri; du
hovni vodja molijo. Gl. tajnik 
čita imena gl. odbora in dele
gatov. Navzoči vsi kakor zju
traj. Prečitan je zapisnik do
poldanske seje, katerega zbor
nica sprejme kot je bil čitan. 
Glavni tajnik predloži resolu
cijo predlagano po sestri Ju
liji Camp, podpirano po sestri 
Jennie Krall, da se spremeni 
člen 87., da ima gi. odbor moč, 
da lahko prenese iz posmrtnin- 
skega sklada v poškodninski 
sklad vsoto f,000.00. To reso
lucijo je zbornica soglasno 
sprejela. Resolucija se glasi:

It has been moved by

zornik, poroča, da je poročilo 
gl. tajnika v redu in se tem po
tom prav lepo zahvali za tako 
lepo složno delovanje gl. odbo
ra. Poročilo II. glavnega nad
zornika sprejeto.
Poročilo lil. gl. nadzornika 
Br. Joseph Jerman, III. gl. 

nadzornik poroča, da se je ude
ležil vseh transakcij bondov in 
se zahvali gl. odboru za tako le
po složno sodelovanje. Poroči
lo 3. gl. nadzornika sprejeto. 

Poročilo porotnega odbora 
Brat Joseph Pavlakovič, 1. 

porotnik poroča, da vlada lep 
mir med članstvom, ker v zad
njih štirih letih ni naš odbor 
dobil nobene pritožbe, vendar 
pa bi želel, da bi naša Družba 
bolj rasla v članstvu. Poroči
lo br. 1. porotnika se sprejme 
kot poročano.

Sestra Mary Kovačič, 2. po

toneta
gl. odbornikov in odbornic ter 
delegatov in delegatinj. Nav
zoči so vsi razen gl. blagajni
ka in 3. porotnika. Prečitajo 
se čestitke: od N. P. Parkins
on, Director of Insurance, dr
žave Illionis. Od Antona Stru- 
kel iz La Salie, 111, kar zbor
nica srejme. Sledi čitanje za
pisnikov včerajšnjih sej, ki so 
sprejeti kot čitani. V dvora
no pridejo naš č. g. Rev. M. J. 
Butala, ki nas prav lepo po
zdravijo. V dvorano pride tu
di Mr. Joseph Grdina, ki nas 
lepo pozdravi v imenu našega 
glasila Ameriške Domovine in 
nam priporoča, da ko bomo ra- 
zmotrivali o našem glasilu, da 
bi še nadalje izbrali A. D. za 
svoje glasilo.

Gospodarski odbor poda svo
je poročilo. Brat Weselich po
roča, da se prenese iz posmrt-

sloga med članstvom, vendar 
bi bila tudi njena želja, da bi 
šli vsi na delo in pridobili kar 
največ mogoče novega članst
va v oba oddelka.

Poročilo 2. gl. porotnice se 
sprejme kot poročano.

Brat John Denša, 3. porotnik 
ni navzoč in se mu ni mogoče 
udeležiti tega zborovanja.

Br. gl. tajnik poroča, da mo
ramo izbrati Odbor za pravila,
Br. gl. predsednik imenuje v ta ostane A. D.

rotnica, poroča, da vlada lepa ninskega Sklada v stroškovni
sklad vsoto $2,000.00 in v 
konvenčni sklad 1000.00, da 
se plača za slovesno sv. mašo 
$25.00, za rent od dvorane 
cerkvi sv. Jožefa $50.00, plače 
gl. odbora naj ostanejo kot se
daj, le v slučaju, da zbornica 
odloči drugače; plača zbornice 
naj bo $10.00 na dan. V sluča
ju, da bi to bilo v korist Druž
be, lahko gl. odbor upelje at
letiko vseh vrst; glasilo naj

odbor: Ahtonia Denša, Anna 
Frank in John Prazen ter Rev. 
Geo. Kuzma.

Rev. Kuzma poročajo, da so 
poslali brzojavke sledečim: — 
predsedniku U. IS. A., governer- 
ju države Illinois, Insurance 
Commissioner ju v Springfield, 
1)1., kardinalu S. Striteh-u in 
škofu Rožmanu. Zaključek se, 
je ob 12. uri z molitvijo duhov
nega vodje.
FRANK TUSHEK, gl. preds.
JOHN NEMANICH, zapis.

DRVGA SEJA
t pondeljek popoldne 2*. avg.

Gl. predsednik odpre sejo ob 
1:30 uri, duhovni vodja moli.

Brat Peter Plut predlaga, da 
se iz poročila gospodarskega 
odbora sprejme prva točka z 
dodajkom, da se prenese iz 
posmrtninskega sklada v po
škodninski sklad vsota $2000. 
Sestra Jennie Krall podpira, 
in predlog je sprejet. V dvo
rano pride sestra Josephine 
Erjavec, gl. tajnica SŽZ, kate
ra nam želi veliko uspeha.

.Gl. tajnik Fr. Wedic pred
laga, da se poročilo gospodar
skega odbora sprejme v celo
ti. Predlog vsestransko pod
piran in sprejet.

Sedi poročilo finančnega 
odbora: Sestra Anna Jerisha

Se^ralTThat
mulch as the disability fund of 
the Society is in need of addi
tional funds and there exists a 
surplus in both the adult and 
juvenile mortuary funds which 
could be made available to re
store a reasonable balance in 
the disability fund that 

IT IS HEREBY RESOLV
ED that (the Secretary and 
Treasurer are hereby authoriz
ed to transfer from the adult 
mortuary fund and juvenile 
mortuary fund the amount of 
$2,000.00 and that said funds 
be placed in the disability fund. 
Resolution unanimously adopt
ed.

Poroštva glavnega odbora* 
zbornica odobri in sicer: gl. 
predsednik $3,000.00, glavni 
tajnik $5,000.00.

Poroštvo gl. blagajnika se 
zniža z $8,000.00 na $5,000.00. 
Plače odbora: predsednik — 
$300.00 letno, 1. podpredsednik 
$20.00 letno, 2. podpredsed
nik $10.00. Stavljen in podpi
ran je bil predlog, da se poviša 
plača gl. tajniku na $1,800.00 
letno, drugi predlog je bil, da 
se mu zviša na $2,000.00 let
no. Vtši se poimensko glaso
vanje; za predlog $1,800 je 
glasovalo 18, za predlog $2000 
pa je bilo oddanih 20 glasov; 
plača gl. tajnika znaša torej 

| $2,000.00 letno in zraven se

ton Smrekar. Gl. tajnik pred
laga, da se ta delegacija in gl. 
odbor ne razpusti, dokler se ne 
izvoli druga zbornica na njih 
mesta. Predlog podpiran in 
sprejet. Predlbg je bil stav
ljen, podpiran in sprejet, da se 
nakaže vsaki članici $5.00 po
rodniške nagrade za vsak red
ni porod, to pa le v slučaju, da 
vpiše otroka v društvo. Prebe
re se prošnja za pomoč po bra
tu Math Šutej, član dr, št. 11 

Pittsburghu, Pa., kateremu 
je bilo izplačilo za operacijo 
odklonjeno, ker se ni ujemalo 
s pravili. Operacija je bila tu
di po konvenciji odklonjena in 
sicer zaradi tega, ker nimamo 
posebnega sklada, v ta namen 
izplačati iz drugega sklada, je 
pa zoper državne postave.

Gl. predsednik naznani, ~3a 
je sedaj na dnevnem redu voli
tev gl. odbora in imenuje v vo
lilni odbor: Rev. Geo Kuzma, 
Antonia Denša in Louis Žefran. 
Sprejet je bil predlog, da je 
nominacija javna, volitev pa 
tajna. Izvoljeni so bili slede
či za prihodnja štiri leta:: 

Glavni predsednik Fr. Tu- 
shek, soglasno.

1. gl. podpredsednik Steve 
Kosar, soglasno.

2. gl. podpredsednica Anna 
Jerisha.

Gl. tajnik Frank Wedic, so-

Mr. Frank Tušek,
Supreme President,
Holy Family Society,
405 North Chicago Street, 
Joliet, Illinois.

Vse poslane nam čestitke je 
zbornica z aplavzom sprejela. 
Gl. predsednik nato vpraša de
legacijo, ako ima še kdo kaj 
poročati, in ker se nihče ne o-, 
glasi, nato Rev. Kuzma zapri- 
sežejo novo izvoljeni gl. odbor 
DSD za prihodnja štiri leta. — 
Gl. predsednik nato naznani, 
da je s tem 13. redno zboro
vanje DSD zaključeno in želi, 
da bj se prihodnja štiri leta 
zopet skupaj zbrali kot dobri 
člani DSD. Rev. Kuzma moli
jo.

Zborovanje zaključeno ob 
8. uri zvečer.
FRANK TUSHEK, gl. preds. 
JOHN NEMANICH, zapis. 

---------o--------

DruHvena naznanila
Dr. sv. Družine, št. 1 DSD.

Joliet, IH. — Vsemu članst
vu našega društva se tem po
tom naznanja, da se bo vršila 
zelo važna seja v nedeljo dne 
26. sept. ob navadnem času v 
Ferdinand dvorani. Na tej se
ji bodo delegati podali poroči
lo o sklepih zadnje konvenci
je, obenem bo tudi podano po
ročilo o dohodkih in stroških 
predkonvenčnega piknika in 
prireditve, kar bo gotovo sle
hernega člana in članico za
nimalo. Zato ste vljudno vab
ljeni vsi na to sejo, da boste 
slišali, kaj se je na konvenciji 
sklenilo v korist članstva na
še dične organizacije DSD. in 
kak uspeh smo dosegli v fi
nančnem oziru z zadnjo pri
reditvijo.

Z bratskim pozdravom vse
mu članstvu in delegatom ter 
delegatinjam zadnje konven
cije,

Anton Smrekar, ta j.

M. Foys, Jr.
J.f Toplak, Sr. 
S. Kosar 
J. Šinkovec

131 139 128 
99 124 107 

155 167 133 
189 127 167

No,
M. Lonec 
A. Gavach, Sr. 
M. Haklin, Jr. 
F. Turner 
J. Foys, Jr.

697 706 688 
2 Team

105 139 108 
95 120 114 

104 122 118 
189 163 124 
148 159 128

641 703 587

No. 3 Team
E. Zibert 119 153 160
M. Frank 
J. Zalig 
F. Toplak 
M. Stanek

118 101 99
154 117 174 
93 131 127

155 147 168

639 649 728 
No. 4 Team 

M. Haklin, Sr. 88
A. Frank 
F. Glavach
I. Hozian
J. Foys

108
113
168
174

90 143 
128 147 
114 149 
128 ISO 
142 134

646 602 703 
Wha|t do you say, Joliet, 

let’s see how you boys are 
making out. I hope that we 
can have another match game 
in the near future. Good luck 
to you bowlers!

By No Pins. 
-------- o--------

Dr. sv. Terezije, št. 16
Chicago, 111. — članice na

šega društva sv. Terezije št. 16 
DSD opozarjam na našo pri
hodnjo sejo, katera se bo vršila 
v pondeljek 27.. septembra ob 
pol osmi uri zvečer. Prošene 
ste vse članice, da gotovo pri
dete na to sejo, ker imamo več 
važnih zadev na dnevnem re
du v korist našega društva.

Podano bo tudi poročilo o 
sklepih 13. redne konvencije 
DSD. Sporočam tudi, da smo 
meseca julija zgubile iz naše 
srede dobro članico in sosestro 

| Mary Miller.. Bolehala je o-

smo bili temu proti.. Mi smo 
prirajžali v Joliet po deseti u- 
ri in smo mislili, da smo zadnji, 
ko vidimo, da busa iz Chicaga 
ni nikjer videti. Glavni od
borniki DSD in deleacija se je 
zbirala, prijatelji in znanci so 
si podajali roke, in končno se 
je ustavil voznik tudi iz Chi- 
cage, ki je pripeljal lepo šte
vilo gostov. Kmalu zatem smo 
se zbrali v vrste, najprej glav
ni uradniki, delegacija in dru
gi, da korakamo v cerkev sv. 
Jožefa, kjer se je ob enajstih 
darovala peta sv. maša za žive 
in mrtve člane in članice Dru
žbe sv. Družine.. Po sv. maši 
je bil banket v farnem parku 
z lepim programom. Nastopili 
so'razni govorniki in govorni
ce, pevski zbor Slovenske žen
sk zveze št. 20 in drugi.

Po programu se je razvila 
vesela zabava na prostem. Jaz 
in moje prijateljice smo se po
dale najprej na farno pokopa
lišče, prebrale smo imena in 
tu pa tam t.udi pomolile. Po
tem smo se pa kar vsedle na 
klopi, ki so postavljene za od- 
počitek in zapele par lepih pe
smic. Mrs. Kovačič in Mrs. 
Kolenko sta začeli tožiti, da 
jima žnorce na solnih ne drže 
in sta hoteli kar bosi iti nazaj. 
Seveda, jaz in Mrs. Foys hitro 
zgrabiva za šolne in jima jih 
pomagava zvezat. Jaz sem 
obljubila, da jima zavežem, pa 
ne zastonj; računala bom vsa
ki 25 centov za enkrat. Vidite, 
tako sem že prvi dan imela ra
čun za en dolar. Koliko bi pa 
znašalo to delo za časa kon
vencije, pa ne vem, ker nisem 
pisala, kolikokrat sem jim za 
vezala žnorfce.

Drugikrat, ko gresta zopet 
na konvencijo, si kupita šolne 
brez žnorc. Imele smo precej 
smeha in tako se je sonce za
čelo nagibati v zaton. Naši 
prijatelji iz Chicaga so se pri
čeli odpravljati proti domu. 
Naš gl. podpredsednik Mr..

Blagajnik Anton Smrekar.
Duhovni vodja Rev. Geo. 

Kuzma, soglasno.
Nadzorni odbor:

1. nadzornik Andrew Gla
vach, soglasno.

2. nadzornica Anna Frank.
3. nadzornik Jos. Jerman.

Porotni odbor:
1. porotnik Josep Pavlako

vich.
2. porotnica Mary Kovačič.

3. porotnik Frank Less.
Vrhovni zdravnik dr. Joseph

A. Zalar.
Načelnik atletike Jos. Draš

ler.
Stavljen, podpiran in spre- 

jet'je bil predlog, da v slučaju 
kakšne nezgode gl. tajnika, 
zapisnikar izpolnuje njegovo 
delo kot pomožni tajnik.

Sprejet je bil predlog, da i- 
ma gl. odbor polno moč odloči
ti, kdaj in kje se bo vršila pri
hodnja konvencija. Predlog 
je bil sprejet, da se plača zbo
rovalcem za tri (3) dni zboro-

Čhicago, 111. — Prav prijaz
no vabim naše članstvo, da se 
udeleži naše prihodnje me
sečne seje, katera se vrši v ne
deljo, 26. septembra v navad
nih prostorih točno ob 2. uri. 
Pridite, da boste slišali poro
čilo naših delegatov, kateri so 
zastopali naše društvo na zad
nji konvenciji. Nadalje pro
sim vse tiste, ki ste zaostali s 
svojim asesmentom, da po mo
žnosti poravnate, da mi bo laž
je imeti v redu društvene knji
go.

Torej ne pozabite prihod
nje seje 26. sept. in pridite 
vsi. Pozdrav vsem,

Anna Frank, tajnca.

St. John’s Society 
No. 13. DSD

Chicago, 111.
The men are standing in 

their positions and with the 
bowling ball in hand waiting 
tensely for the “go” sign and 
BANG they are off. Well, 
here we are with another ten-vanja. Zbornica odobri, da

ako je kaj spremembe v zapis- pin season that promises us 
niku četrte seje, da imata gl. some- thrills, yes, and some 
predsednik in gi. tajnik polno chills, too. As the saying goes, 
moč popraviti in urediti tg za- “May the best team win. The
pisnik. Stroške za poslane te
legrame Zbornica odobri, da 
se jih plača. Prejeli smo še 
poslane čestitke od dr. sv .Lov
renca iz East Pittsburgha, Pa. 

in iz Bele hiše v Washingtonu, 
ki se glasi:

THE WHITE HOUSE 
Washington

August 26, 1948

mu plača $10.00 mesečno kot 
najemnino gi. urada. Stavljen,: 
podpiran in sprejet je bil pred
log, da se plača zapisnikarju 
$10.00 letno, na glavnem zbo
rovanju pa ima dvojno dnevni- My dear Mr. Tušek: 
co. Blagajnik $200.00 letno, 
duhovni vodja $15,00 letno, 
predsednik nadzornega odbo
ra $25.00, druga dva vsak po 
$20.00 na leto; predsednik po
rotnega odbora $20.00, druga 
dva vsak po $15.00 na leto. —
Dnevnice gi. uradnikov in de
legacije tega zborovanja so 
bile odobrene $10.00 dnevnoJ 
Sledi odmor. Prečitajo se po 
slane čestitke od John Vidmar,

Prečitajo se čestitke: k Pitts- poroča, da je ta odbor prona- tajnika društva št. 2 KSKJ,

boys are bowling on some 
new alleys and there certainly 
were some groans, yes, and 
mumbling to themselves.

As these are the first games 
we bowled, we were all rather 
jittery, but as we will be going 
along we hope to do better. 
We have some new faces, so 
let. us watch out for them.

Joe Šinkovec and Frank

milostljiv ih večna luč naj ji 
sveti. Preostalim pa naše so
žalje..

Sedaj pa še malo o Jolietu, 
kjer se je vršila konvencija D. 
S. D. Slovenci tega mesta so 
zares prijazni in postrežljivi 
ljudje. Zahvalim se glavne
mu tajniku Frank Wedicu, ki 
je preskrbel v hotelu sobe za 
nas delegate in delegatinje iz 
Chicaga, kjer smo se prav dob
ro počutili in smo bili z vsem 
jako zadovoljni. V nedeljo na 
banketu in popoldne pri pro
gramu ter zvečer na zabavi v 
slovenskem parku fare sv. Jo
žefa smo se imeli prav imenit
no.

Vsa čast in hvala skupnim 
društvom in sploh vsem, kateri 
ste imeli predpriprave in skr
bi za ta dan v naše zadovolj
stvo. Ponosni pa ste Jolietča- 
ni lahko tudi na to, da imate 
toliko lepega prostora za slič
ne prireditve. Vsa čast vam!

K sklepu pozdravljam glav
ni odbor, vse delegate in dele
gatinje kakor tudi vse člane in 
članice Družbe Svete Družine. 
Naši organizaciji pa želim, da 
do prihodnje konvencije na
predujte v članstvu stoprocent-

This Will acknowledge the re- Turner were surely keeping in 
ceipt of the telegram of Aug- stride with each other, each 
ust 23 which you and others of i getting a 189. Keep it up, 
the Convention of the Holy j boys, one of you will get a

Mary Kovačič, tajnica.

Konvenčni spomini Družbe 
sv. Družine in za kra

tek čas
Chicago, III. — Ne vem, ka

ko bi začela : ali pri koncu, da 
bo bolj kratko, ali pa kar od 
začetka, da boste imeli malo 
več užitka in za kratek čas. 
Upam in želim, da ne bo nobe
ne zamere, ker se nočem za-

Family Society jointly sent the j higher game. Hakiin Senior I meriti. Živeti v neprijatelj- _____ _ _
President. He has requested hit a low of 88. What hap- stvu je živa smrt. Zatorej bom j ^or vesje> Mr. Zefran je prvi

zin in Mrs. Densa so rekli, gre
mo nazaj domov, da se dobro 
pripravimo za prihodnje dni, 
ki obetajo biti zelo vrdči. Vsi 
so imeli gotove vzroke za prvi 
večer r—

Mr. Kosar je pripomnil, da 
v kratkem postane drugikrat 
toady in je njegova očetovska 
dolžnost, pripeljat) svojo dru
žico srečno domov, noče deliti 
cigar na konvenciji. Mrs. To
mazin je pa mislila, če ne gre 
nazaj domov, da ne bo več na
šla Toneta in ne gostilne. Ne 
vem, kaj je vleklo Mrs. Densa 
nazaj, ki je imela naročeno 
stanovanje; gotovo je kaj po
membnega pustila doma. Mr. 
Glavach, gl. nadzornik, zanj 
bi naročili pflsebno stanovanje 
z vso postrežbo, pa ga ne bi 
zadržali čez noč. Kakdr hitro 
se je končala popoldanska kon- 
venčna seja, je izginil kakor 
blisk proti Chicagu.Saj veste, 
povsod dobro, doma najboljše.

Mrs. Kovačič, Mrs. Kolenko 
in jaz pa smo bile kar brez skr
bi, imele smo preskrbljeno 
stanovanje v najboljšejm ho
telu v Jolietu. Edino, kar nas 
je skrbelo, je bilo, kako priti 
do hotela. Ali bi ne bilo bolj
še tudi nam, da gremo s svoji
mi boljšimi , polovicami do
mov? Mrs. Kovačič je rekla: 
Vidve, no ja, se vama že izpla
ča iti nazaj domov, ko imata s 
kom, jaz pa bom ostala tukaj, 
mogoče srečam tudi jaz kako 
“hujšo” polovico. Sklenili smo 
torej, da bo najbjoljše, da o- 
stanemo v Jolietu vse tri sku
paj, ker nočemo, da bi se Mrs. 
Kovačič kaj pripetilo in ker 
smo izvedele, da ostane tudi 
Mr. Zefran, ki ima veliko ka
ro, smo se kar ponudile, naj 
nas pelje na stanovanje. Ka-

me to assure all of you that he 
deeply appreciates the friend
liness which prompted you to 
send him this message of greet
ings. Very sincerely yours, 

Secretary it© the President.
Matthew J. Connelly

pened there, Senior? ? I’ll bet 
it won’t happen again (you 
hope).

Here is what happened on 
our first day of bowlipg:

No. 1 Team j ri smo se namenili udeležit
F. Puklavetz 123 149 153 predkonvenčne prireditve,

začela kar v nedeljo 22. avgu- j slovenski pogrebnik v Chica- 
sta. Kazalo je, da bo lep in gU ;n mjer je on navzoč, ni pri- 
vroč dan, kar so gotovo želeli i jejna družba, toda za ta večer 
naši sosedje v Jolietu. naai je bil dobrodošel. Tako

Seveda mi Chikažani, kate- ^ je ]ep0 zapeljal na stano-
KoI vanje brez vseh obredov. 

I“*| (Dalje na 6. strani)
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FR. JAKLIČ:

Peklena svoboda
Povest o ljubljanski in ižanski revoluciji leta 1848

“Manca!” |Srange so dol. Turjaški grof
Njegova misel in smoter, sr- jo je danes pobiral, da je bi

ce je je bilo 'jolno in duša nje
gova je za njo vriskala.

lo kar veselo. Povsod mora bi
ti Konstitucjon pa še pride.

VESTI
I Z SLOVEIDIJE

Tako je bilo nekdaj, a tudi Da! Konstitucjon. Potlej bo- 
danes ga je nekaj obšlo. Ali je ste gledali Skriljani!” 
morda hrepenenje, ki še ni bilo “Hm! Svoboda! Vrag, pa 
ugasnilo, ali se je morda vrnila ne svoboda! O, smo že slišali! 
le otožnost po zgubljenem ra- Vse je šlo v drobno! Bog nas
ju. Ljubezen, ki je tlela pod 
ruševinami življenja, je vz
plamtela.

Gledal jo je gredoč in obču
til, kako bi se razlila po njem 
blagodejna slast odpuščanja.

Tedaj je ženska zaslišala ko
rake, se ozrla, zaslonila z roko 
oči, da je ni motila svetloba.

Pa ju je hipoma spoznala.
O, kako jo je speklo! Ne ozr- 

ši se, je segla z roko po otro
ku, a niti prijeti ga ni utegnila; 
brž je smuknila v vežo, da se 
je umeknija.

“Mama! Mama!” je viknil 
fantek in stekel za njo.

“Višjo! Sram jo je,” je de
jal stari. “Ali ji je bilo treba? 
Taka oseba in toliko zemlje pri 
bajti!”

Janez pa ni odgovoril niče
sar, razburil ga je otrokov vik 
in mu pognal kri hitreje po ži
lah ter iznova zbudil željo po 
maščevanju.

Siknil je nekaj kletvic, na kar 
je dejal stari: “Kaj kolneš! 
Kar je bilo, je minilo. Bajta 
bo pa le njena in vsa zemlja 
je še skupaj.”

“In otrok?”
Vendar se je oziral v bajto. 

In tedaj je zagledal, da zasla- 
n j a nekdo znotraj okence in gle
da za njima. Čutil, da je to 
Manca. Ugodno občutje ga je 
obšlo, ko je opazil, da se še za
nima zanj, morda ga še

Glavanov Jože je pa pozdra- 
"VlI očeta ill bl'ala, no sta stupl-
la v hišo.

“Kaj pa vidva tod in tako na 
noč?”

Nista vedela, kaj bi odgovo
rila na tako prijazne besede, in 
sta se kar nekaj obotavljala ob 
vratih, da je ona izpregovorila: 

“Sedeta naj vendar prej, po
tlej ju boš izpraševal. Kaj ni
so oče? In Janeza ni bilo do
ma, kar sem tukaj. Stopita no 
naprej! Saj tudi jaz ne osta
nem za vrati, kadar pridem k 
vam v Ljubljano. Bog se usmi
li! Nii tako napačen kakor je 
neroden. Pa saj poznate!” 

Odmeknila je stol in ju pova
bila k mizi.

“Gledat sva prišla, kako se je 
svoboda razčeperila v Skriljah. 
V Ljubljani jo že imamo, da je 
kar prijazno. Na Igu smo jo 
pa ti^di že pripravi j ali. Da bi 
bil ti videl!”

“Svodoba!”
“Da! Svoboda! V Ljubljani 

ni nobenega lebajtarja več.

to VOU UT ENOUGH
VITAMINS?
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varuj take svobode!”
“Ti ne razumeš!”
“To vsakdo ralzume. Tako 

.zabit nisem. Mir! To je svo
boda! 'Izpolnjuj zapovedi! To 
je svoboda! Tako smo slišali 
davi v cerkvi. In to je res! Po
tlej smo še slišali: Bogu, kar je 
božjega, cesarju pa, kar je ce
sarjevega. To tudi vsakdo ra. 
zume. kronke odrajtaj in de 
setino daj, pa si svoboden!” 

Ogrel se je bil Jože, da je go
voril glasno in živahno, da je 
žena prestrašena prišla v hišo 
in se jezila:

“Kaj se ježiš! Rajši ju vpra
šaj, ali sta lačna, in kaj bi rada 
jedla.1

Obrnila se je k očetu in po
nudila:

“Jajc bom razžvrkljala in 
cvrtja naredila, da se bosta 
otdščala. Nobena reč se tako 
brž ne napravi. Kajne, oče, da 
boste jedli? Ti, burovž godr
njavi, pa za pijačo skrbi, ako ju 
bo žejalo.”

“Naredi, kar hočeš, če misliš, 
da je treba. Pa nisva zato pri
šla.”

“Vem, da vama kava bolj di
ši, ki jo imata v Ljubljani vsak 
dan, pa v Skriljah še ni zrastla. 
Ne morem tako postreči, kakor 
bi rada.”

Ona je šla, toda možje so si 
bili še ivedno navpik in so se ži
vahno prerekali, kakor so se bi
li prej. Jože, Škriljan, je imel 
svojo trmo in si je'Bir"svotioJ"

(Nadaljevanje s 1. strani.)

domačim, naj mu pokličejo du
hovnika. Kar verjeti niso mogli. 
Ko je le vztrajal, so poslali ponj. 
Po spovedi je rekel odmačim: 
“Pred Bogom sem se očistil, ljud
ske sodbe pa itak ne bom slišal.” 
Prvi dan mu je zvonilo. Nadalj- 
ne zvonenje so ustavili komuni
sti in najbrž po njihovi volji pri 
pogrebu duhovnika ni bilo. 
Razlago naj si vsak sam misli.

OBSODBE V SOLKANU. — 
V soboto 14. avgusta so bili v 
Solkanu obsojeni trije Dornber- 
žani: Brce, Vodopivec in Pavli
ca. Obtoženi so bili, da so sodelo-

tako naganjajo komunisti tudi 
na Primorskem k gradnji tako- 
imenovanih zadružnih domov. V 
“Lj. pr.” beremo 18. julija o za
družnih domovih v okraju Ilir
ska Bistrica. V Knežaku da so 
ga odprli prvega maja. V krat
kem pa da bodo dograjeni v Pod
gradu, v Trnovem, na Pregar- 
jah, na Velikem Brdu, v Obro- 
vem, Novokračinah in na Ta
trah. Zidali bodo dom tudi v 
Podstenju. To vas so fašisti leta 
1942 skoro porušili. Mnogo dru
žin se je izselilo. Le malo družin

je spravljal čez mejo, ju je naj
bolj razjezilo, da sam ni šel v 
cbljubleni raj, ampak je raje 
lepo naprej služil pod Italijo. 
“Svojo kožo si varoval,” sta vpi
la nad njim, “nas si pa gonil v 
peklensko Titovino. Krvavo bo
ste plačali ti in podobni, ko se 
stvari obrnejo.” — Vedno je bi
lo na svetu nekaj ljudi, ki ne ver
jamejo nikomur, ki jih svari, am
pak morajo nesrečo preiskusiti, 
da verjamejo onim, ki so jim do
bro hoteli.

IZ MADANE V BRDIH (Po 
Slov. Primorcu). — Veliki šma
ren imenu jejo Brici Rožnica. Ta 
dan je v Medani vsako leto veli' 
ka procesija, pri kateri nosijo 
zelo lep kip Matere božje. Polo
vica Brd se ta dan zbere v Me
dani. Vsa vdanost do Marije

VKanchow!
(Iz dnevnika slov. misijonarja 

na Kitajskem) 
(Nadaljevanje)

vali s profesorjem Bitencem, kil . v.
. ... * , • i • dih za dom. (Ta opis živo pove,je bil pred meseci obsojen v _ v.
T . ,.. . „ .. .... ... da sedanji rdeči režim mnogihLjubljani. Zaprti so bili vsi tri- ...... *
. v , j , , , , . vasi, ki so bile porušene v vojni,je že od decembra lanskega leta., ¥ y. ~ ,

. . »j ,r !Še m ^acel popravljati. GradeObsojeni so: Brce na 14 let, Vo-i y * . . ,.v
. . mik.- t> v t a mogočne palace za komunistične aopivec na 12 let in Pavlica na 10. _ , , , V1..
, , m , v . j. ^ . urade, toda kmečkih vasi ne polet. Tako se uce tudi na Gori- , T. . ,.v

vine nekdanje šole in jih prire-

škem, kaj je svoboda pod komu
nizmom.

ZADRUŽNI DOMOVINI. — 
Kakor drugod po celi Sloveniji,

KONVENČNI SPOMINI DSD.
IN ZA KRATEK ČAS

(Nadaljevanje s 3. strani.) 

pridemo v naše sobe, pa začne
mo vse tri naenkrat: katera 
postelja je moja, in oh, kako 
je vroče! Jaz sem rekla Mrs. 
Kolenko, da bo ona z menoj v 
moji sobi, ker me je strah, in 
Mrs. Kovačič, ki je že vajena 
sama spati, lahko pride k na
ma v vas za kratek čas. Kaj 
še, je rekla. Mrs. Kolenko je 
delegatinja od mojega društ
va, ona spada v mojo sobo! 
Vaša delegatinja Mrs. Densa 
se pa naj priporoči tebi za pri-

......... ......  .......{M

pravijo! Komunistične gospo
darstvo, kjer človek nič ne po
meni!)

“HUDIČEV DOM.” — V isti

veda vselej tudi taki, ki jim je 
bilo več za razne neduhovne do
brote (razne kolače in slaščice) 
kot za duhovne. Letos taki slad- 
kosnedneži niso prišli do velja
ve. Tito je poskrbel, da se kaj 
takega v Brdih ne prodaja več. 
Tako so Brici res prišli po du
hovne dobrote. Pa ne vsi. Ne
kaj takih, ki jim Briei sedaj pra
vijo “hudičeva banda,” je hote.

številki1 komunističnega glasila lo "J0«« ali celo onemogočiti 
versko slovesnost m procesijo.čitamo, da so precej počasni z zi

danjem zadružnih domov v Jel- 
šanah, v Slivju in v Zabičah. V 
Zabičah so nekateri naravnost

one'a DAY
tuni tam capsules

po svoje naslikal in mu tista 
svoboda, ki se je košatila po 
Ljubljani in je tudi Ižancem 
prinesla svoj obraz pokazat, ni 
bila kar nič všeč.

“Ti praviš, da to ni vse nič!” 
je povzel Janez in da bi ga pre
pričal o koristi svobode, mu je 
podrobil tisto, ki je bilo uteha 
slehernega srca podložnikove
ga :“Ko je vse dol, tlaka in de
setina. Ali slišiš? Tlaka in de
setina! Nič več ne boš delal 
graščaku. Nič več ti ne bo stal 
za hrbtom valpet in te priga
njal. Nihče več ne bo deseti
ni! po tivojem kozelcu. Graščak 
in gospod se bosta obrisala po- 
sehma! za tvoje snopje in žen
ska bo imela kokoši, kolikor 
jih bo hotela, in ti drobnice v 
hlevu. Ne prva ne deseta ne 
bo graščakova. Vse bo tvoje! 
Ali slišiš?”

Ali misliš, da sem tako ne
umen, da bi ti to verjel?” je po
skočil Jože hud. “Ali sta me 
prišla napenjat? Polščita si 
bolj neumnega!”

“Kaj vpiješ, če je pa res ta
ko!” ga je oče miril. “Vsi pra
vijo tako!”

Saj smo brali zapisano^-Sam 
cesar je pisal!” je potrdil Ja
nez. v

“Ti si pa bral, kajne! Sedaj 
pa celo ne verjamem! Ali ni
si hodil v tisto šolo kakor jaz?” 

Janez je zardel, če nisem 
jaz bral, sem bil pa zraven, ko 
je bral Tone, tisti Krivanoga, 
ki zna brati vsakršno pisanje. 
Ta je bral in tolmačil. In je le 
res. Nobene tlake in desetine 
ne bo več.”

“Veš, pa me le ne boš. Kako 
pa bo grof drugače živel? Ali 
pojde gospod sam sejat? Poj
di IPojidi !• Čeprav sta prišla iz 
Ljubljane, pa me ne bosta.”

lo strašljiva. Ali pa morda po
grešaš svojo polovico? Torej 
matere Kovačič in Kolenko so 
izrekle svojo besedo, da bom 
sama to prvo noč. No, sem 
rekla, pa naj bo, ampak žnor- 
ce vam ne bom več vezala. 0- 
be sta rekli: Oh, to si že zju
traj sami storiva, ampak ti na
ma moraš lepo najine frizure 
napraviti, saj veš, da se začne 
konvencija in hočeva dostojno 
zgledati, čeprav sva že pri naj
boljših letih.

Torej kajj sem hotela, ob
ljubila sem, mislila pa sem sa
ma pri sebi, da tudi jaz rada 
mlajšim naročam, kaj mpra- 
jo storiti. Malo smo se še po
govarjale, potem pa se podale 
k počitku. Tako je torej po
tekel prvi dan in noč v joliet- 
skem hotelu.
(Nadaljevanje v drugi številki 

našega glasila)

Pridrli so pred cerkev in Titu na 
čast začeli s shodom in se pri
pravljali na ples- Tedaj so šli 

nastopali k voditelju “hu-
Jelšanah pa je po tem opisu v ko- ^ve bande” m mu povedal., da 
munističnem glasilu pridigal Ma vsako leto procesija m da 
župnik, da bo ta dom “hudičev j tud. letos Titovo so se ustra- 
dom.” Dopisnik pravi, da bo s.h m potohml. m procesija se 
dom v Jelšanah vseeno kmalu J e razvila Titovi plačane, so se 

. nekaj spakovali, vendar procesi-

SEDEM UBITIH NA MEJI. same 1,130 upah Preprecltl- 
. 9. avgusta je bilo ubitih na' TRŽAŠKO VPRAŠANJE.^ 

jugoslovanski meji blizu Gorice Komandant angleško ameriške 
sedem ljudi, ki so hoteli preko-, cone v Trstu, general Airey, je 9. 
račiti mejo. Obmejna straža jih avg. vložila pri Zedinjenih na
je pokosila s strojno puško. Bili rodih svarilo o nevzdržnem polo- 

to Italijani, ki so pribežali dz žaju Trsta. Poročilo pravi, da je 
Reke in-hbfelMz Jugoslavije. [Trst gospodarsko odvisen od
—^S&ieiSRUBHirKMETA, drugih. Pravi, da je stanje ne- —----------------- --
V delu tržaške države, ki je pod vzdržno, ker Tri« radi sporov lo Ijubeznjivi in nama izkazu-
jugpšlovanfko upraifo tudi pobi- med zavezniki ne dobi niti gover- jejo mnogo pozornosti.
rajo pridelke. V enem slučaju nerja. Dalje opisuje težave, ki 

jih delajo komunistični nemiri.

Na cilju

Mesto Kangchow leži ob sotoč
ju dveh rek. Prva se imenuje 
Te Chang in izvira na zapadu, 
druga pa se imenuje Kung in 
priteče z vzhoda. Ko se ti dve 
reki združita, so tej novi reki 
dali ime Kan, ki je samo zdru
ženje kitajskih znakov za 
Chang in Kung v en Sam znak, 
ki se izgovori Kan. Reka Kan 
ali Kan kiang (kiang pomeni 
reko) teče od tu proti severu 
preko vse province Kiangsi mi
mo mesta Kian, kjer imajo ško
fijo italijanski lazaristi, in mi
mo mesta Nanchang, kjer je 
nadškofija in je nadškof Kita
jec, ter se izliva v jezero Po- 
yang, ki je po prelivu zvezano 
z reko Yang tse kiang, ki ja ena 
glavnih kitajskih rek. Provin
ca Kiangsi, ki leži ob reki Kan, 
zato nosi tudi krajše ime: pro
vinca Kan- Ker mesto Kanchow 
leži na južni strani reke, nas 
je barka z avtom vred prepelja
la čez reko. Tako sva v štirih 
dneh napravila pot, dolgo ka
kih 1200 km, in se seveda tudi 
precej olajšala denarja. A hva
la Bogu, da je bila'brez nezgo
de.

Dobro razpoložena se zglasi
va pri vratarju, ki naju javi 
škofu. Čez nekaj minut naju 
pride sprejet škof sam. To je 
zelo priprost in skromen mož 
in slovi po svoji svetosti daleč 
na okoli. Da nisem opazil pr
stana na njegovi roki, ne bi ver
jel, da je to škof. Ljubeznjivo 
naj.u povabi v hišo, da si otrese
va in izmijeva prah. Celo sam 
hama hoče nesti kovčege v so
bo, tako da mu 'komaj ubraniva. 
Potem pa naju že priganja h 
kosilu, saj ura bo kmalu že tri

Dobra služba
Sprejme se strežajke za jutra

nji in večerni šift. Zglasite se v 
Som’s Restaurant 
6036 St. Clair Ave.

(187)

9EL0 DOBIJO

ženska dobi delo
Za pomoč v kuhinji ali pri 

bari v slovenski naselbini. Pla
ča po dogovoru. Naslov izveste 
v upravi tega lista. —(188)-

Dekle dobi delo
Sprejme se tajniteo-steno- 

grafko za urad z 2 dekletoma. 
Pet dni v tednu. Plača. Zglasi
te se osebno v Falcon Mfg. Co., 
864 E. 72. St. (188)

Dve ženski sprejme
Ameriška družina, ki name

rava sprejeti begunsko družino, 
potrebuje začasno 2 ženski za 
posestvo v okolici Clevelanda in 
sicer: 1 žensko, ki bi skrbela za 
2 otroka, 2 in 4 leta stara, ter 
žensko, ki bi pomagala pri splo
šnem gospodinjstvu ali kuhi. 
Ženski dobita zaposlitev, dokler 
ne pride begunska družina iz 
Evrope, najbrže do konca leta. 
Pokličite Chagrin Falls 7673.

(191)

sila. Tudi drugi sobratje so ze-
-i i* i.________________

rajo pridelke, 
j^ pris’o jp odvzemu do tako 
ostrega spora, da je narodna mi
lica streljala na kmeta in ga 
ubila: Aretirani sta bili tudi 
mati in sestra tega kmeta. O tem 
poročajo tržaški listi 11. avgusta.

PREPIRI PO ŽALOSTNI IZ
KUŠNJI. *- “Slov. Primorec” 
pripoveduje 4. avg., kako je pri
šlo v znani, gostilni do divjega 
prepira med dvema fantoma, ki 
sta šla po 15. sept. lani v Jugo
slavijo in sta se sedaj vsa razo
čarana vrnia, in med njunim za
peljivcem komunističnim agita
torjem. Fanta sta šla v Jugo
slavijo, ker so slikali svobodo in 
dobrote komunizma v tako lepi 
luči, da sta verjela. Tam sta po
tem spoznala svobodo in strada
nje in pribežala nazaj. Ko sta 
se vrnila in našla onega, ki ju

Ti so v zadnjem času sicer malo 
ponehali in da je dobro vplivalo, 
da Trst postane deležen dobrot 
Marshallovega načrta. Celo po
ročilo je nekako namigavanje, 
naj bi Trst postal italijanski.

Anglija se je pri isti zvezi na
rodov pritožila, da je Jugoslavi
ja oni del tržaške države, ki je 
pod njeno upravo, proti dogovo
rom dejansko priključila svoje
mu ozemlju in ga upravlja po 
svojih zakonih.

ŽALOSTNA OBLETNICA. — 
31. avgusta je bilo eno leto, od
kar so jugoslovanski komunisti 
ugrabili urednika “Demokraci
je” Andreja Uršiča. Njegova 
usoda je še vedno nejasna. Vse 
v imenu svobode, ki jo komuni
zem oznanja!
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! Jos. Žele in Sinovi j
POGKEBNl ZAVOD

Avtomobili ln bolnlikl voa redno ln ob vsaki url na razpolago. = 
Ml smo vedno pripravljeni i najboljšo postrežbo.

S 8502 ST. CLAIR AVENUE Tel.: ENdieott 0583 §
COLLINWOOD8KI URAD:

~ 452 E. 152nd STREET Tek: IVanhoe 8111 s

1 Gl's v mirni. Japonski. — Ameriški vojaki v okupacijski službi na Japonskem se krat
kočasijo ob obali na Takashima otoku, kjer je slikovita pokrajina na Daljnem Vzhodu. 
Pred kakimi tremi leti so imeli ameriški vojaki vse drugačno mnenje o japonskih lepih 
krajih . . .

MALI OGLASI
Par išče stanovanje

Veteran in žena nujno potre
bujeta 4 ali 5 neopremljenih sob. 
Kdor ima kaj primernega, je 
prošen, da pokliče GA 7562.'

(187)

Farma naprodaj
Obsega 32 akrov na Perry 

Park Rd. blizu jezera in Perry 
Park v Perry, Ohio. Jako blizu 
ceste 20. Na farmi sta 2 novi 
poslopji iz cementnih blokov, 

popoldne in midva še nisva ko- precej zasajenih malin, preko

April 23, 1948. _ Malo pred 
deseto uro dopoldne smo imeli 
uradni razgovor s škofom: Pri
pravljen nas je sprejeti v ško
fijo in nam v bližnji bodočnosti 
oddeliti vzhodni del škofije, t. 
j. pet okrajnih glavarstev, se
veda če bomo sposobni ga spre
jeti. Ves ta del je bil zaradi 
premajhnega števila misijonar
jev in zaradi slabih razmer med 
državljansko in kitajsko-japon
sko vojno precej zanemarjen. 
Škof nas želi čhnprej nastavi
ti na naša mesta v tem delu ško
fije. Kajti še sedaj je izmed pe
tih okrajnih glavarstev zesede- 
no samo eno, namreč zgoraj o- 
menjeni Ning tu. Škof tudi pou
darja slabe finančne razmere 
škofije, ki je brez rednih dohod
kov, odvisna samo od darov iz 
Amerike. Vse nama je bilo všeč, 
le za oddeljeni kos misijonske
ga polja sva imela pomisleke. 
Zdi še nama predolg in pre
ozek: dolg kakih 300 km in ši
rok kakih 50 km. Na tem ozem
lju velikem nad 11,000 kv. km 
prebiva kakštnih 670,000 prebi
valcev. Kristjanov tu še ni do
sti. Kolikor sva mogla poizve
deti, bi jih "bilo samo kakih 500. 
Morda jih je -bilo pred leti ka
kih 2000-3000, toda neugodne 
razmere (rdeči in nato Japon
ci) so bile vzrok, da je število 
padlo. Sicer pa točnega števila 
tako ni mogoče vedeti.

(Dalje prihodnjič)

60 ndadih aadijih dreves, 9. in
pol akra mlade trte. oralna zem
lja, pajnik ter gozdi, 1 konj, 2 
kravi, prašiči in kokoši. Ta far
ma je v zelo lepem kraju in ima 
lepo bodočnost. Naslov lastnika 
izveste v uradu tega lista.

(190)

Nesporazumtyenje
Policist: “Gospodična, vi vo

zite 60 milj na uro.” 
Autistinja: “Ali ni to ime

nitno in šele včeraj sem se za
čela učiti z avtomobilom vozi
ti.”

MAX’S AUTO BODY 
SHOP '

MAX ŽELODEC, lastnik 
1109 E. 61st ST.

TEL. UTah 1 - 3040 
Se priporoča za popravila in 
barvanje vašega avtomobila. 

Delo točno in dobro.

Rezilo za zelje
Naprodaj je rezilo za zelje, 

kumare itd. Po $2.50 vsako. 
19712 Muskoka Ave. ali pokli
čite KE 8421. (188)

Lepa prilika
Po zmerni ceni se proda 60 

akrov obsegajočo farmo, ki se 
nahaja v jako lepem kraju. Hi
ša ima 7 sob z vsem pohištvom; 
ima elektriko in vodo notri, če 
vam niso pota poznana tukaj, se 
ustavite v Thompson, O. na pošti 
in vprašajte za pot, pa boste 
lahko' našli. Zglasite se za po
drobnosti pri

Angela Hite 
R. ,F. D. 2, Box 67 

Thompson, Ohio 
telefon Thompson 2552

■< 187)

Hiša naprodaj
Za 1 družino, blizu Lake Shore 

Blvd. privilegije ob jezerskem 
obrežju, blizu šole in cerkve. 
Prodaja lastnik, telefon KE 
2082.

-(188)

Fonograf naprodaj
Naprodaj je električni fono

graf, vreden $40. Zglasite se na 
1171 Addison Rd. telefon EX 
0062.

-(188)

Slaščičarna naprodaj
INahaja se v slovenski nasel

bini na St. Clair Ave. Zraven 
je stanovanje 5 sob, ki je na 
razpolago takoj. V prodajalni 
je velika zaloga, nove pregra- 
je z mizami za goste, nov pre
dal za karte, nov držaj za ma- 
gacine, pripravna omara za ci
gare, dober fountain za sladko 
pijačo, izdelovalec za brizga
nec, ledenica za sladoled z 12 
duplinami. Kogar bi to zani
malo, naj pokliče EN 9133.

(187);

s.
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Za trenutek so pokrila kakor in oba sta si prvič stisnila ro- 
streha vso našo družbo opnasta, ko. Toliko smo torej pridobil! 
krila, pa nenadoma sem bežno ob nedvomnem prikazu naseda 
zagledal kačji dolgi vrat, divje, prvega pterodaktila Ni bila 
rdeče, požrešno oko in veliki, j zastonj ukradena na a večer- 
odprti kljun, ki je bil na moje ja, če sta se sprijazzmla dva ta- 
začudenje posajen z drobnimi, ka človeka
svetlikajočimi se zobirii. Pri
hodnji trenutek je privid izgi-

Vedno in vedno se je nam bli
žala ta zoprna golazen, ki je 
skakala in se zvijala v gnili vo
di, in smo se je ubranili samo 
s tem, da nismo spustili iz rok 
s šibrami nabitih pušk. Spo
min na lijaku slično vdrtino, 
pokrito s svetlozelenim bohat- 
nim mahovjem sredi tega mo
čvirja me bo še nedovmo vča
sih kakor težka mora tlačil 
ponoči. Na tem kraju je men
da imela nesnaga pravo gnez
do in je mrgolel rob jame kač, 
ki so vse planile proti nam: za 
jaracaco je namreč značilno, 
da napada vedno človeka, čim 
ga zagleda. Preveč jih je bi
lo, da bi po njih lahko strelja 
li, morali smo se torej rešiti z 
begom in drveli smo, dokler 
pač nismo onemogli. Nikoli

Kar se tiče predzgodovinske-
uuunji ........__ j- r___  - ga živalstva vjh planote, vse- _
nil, pa z njim vred tudi naša^akor ne more biti posebno ne pozabim, kako smo se ozi- 
večerja. Orjaška, dvajset čev- številno, zakaj tekom nadalj- rali pa videli, da se dvigajo 
ljev široka senca je švignila v|njjh treh dni nismo opazili ni-jsredi trsja glave in se zvijajo 
zrak; velikanska krila so nam J ti najmanjšega sledu o njem. dolgi vratovi naših groznih za- 
za trenutek zastrla zvezde, in y tem času smo prepotovali ja- j sledovalcev. Na zemljevidu, 
nato se je skrilo strašilo za ro- ko razorano in neprijazno po-j ki ga sproti rišemo, smo oz- 

’ krajino, kjer se vrstijo —se-. načili ta kraj “Jaracačino mo- 
verno in vzhodno od sten — čvrije.” 

ikamenita puščava z obupnimi

bom planote visoko nad nami. 
Sedeli smo v molku in ostrmeli 
okoli ognja, kakor Vergilovi ju-

BUILDERS
FLOOR & WALLPAPER (0.

INLAID LINOLEUM 
ASPHALT TILE 
RUBBER TILE

EXPERT INSTALLATION

Estimates Cheerfully Given

NO OBLIGATION, OF COURSE

GL 9155
1364 HAYDEN AVENUE

Wallpaper Kyanize Paints

To make room for new merchandise
TOYS, FRAMES, PENS, PEN SETS, WALLETS, 

GIFTS, NOVELTIES, NOTIONS, ETC., ETC., 
at wonderful

BARGAIN PRICES
Com« in, look around, you’ll save Dollars!

WE DO PHOTO WORK AND ENLARGING 
MONEY ORDERS AND STAMPS 

PAY ALL BILLS
WE GIVE GREEN STAMPS - RECORDS OF ALL KINDS

MRAZ VARIETY STORE
(Under New Management—Formarly Service Photo)

1 8311 SUPERIOR sw- 1877 I
X*»w1-I-I'l'l"I.'|.'l"li'!**♦■> ♦'ll I* I* I'H'»IIIII*******************

INTERIOR EXTERIOR

Complete

• Painting 
® Decorating 
® Papering 

PROMPT INSURED

Dex Kennedy
MU. 9399

11-
DO IT YOURSELF—CHEAPER!

FOR REN!
ELECTRIC SAWS - WELDERS 

PAINT SPRAYING UNITS 
PUMPS - SANDERS, etc.

Accurate Tool Rental
Company

11203 SUPERIOR AVE.
CE. 0517 . . . GA. 1401

naki, ki s0 nad njimi letale močvirji, kjer yse mrgoli div- 
Harpije. ( Harpije so bile ,pri' jih rac. Planota'je od te stra- 
starih Grkih pošastne roparske nj res nedosptona in bi se mo- 
ptice z železnimi kremplji in rali kar povrniti, če ne bi na
človeškim obrazom). SumiAer- 
lee je prvi izpregovoril:

“Profesor Challenger,” je 
rekel svečano, z glasom drh
tečim cd razburjenja, “oprosti
ti se moram pred vami. Globo
ko sem kriv, sir, in vas pPosim, 
da se ne spominjate na prete
klo!”

To je bilo iskreno povedano,

šli tik ob vznožju stene prav 
ozke skalnate police. Večkrat 
smo se do pasu pogrezali v bro
zgi in blatu, bogve, kako stare
ga napoltropskega barja. Naj
hujše pa je bilo to, da se je iz
kazalo to močvirje kot priljub 
Ijeno vališče jaralcac, najbolj

Od te strani so izgubile ste
ne svojo rdečkasto barvo in 
palogamo postale čokoladnor- 
jave; rastlinstvo vrh planote 
je postalo manj bujno in stena 
se je znižala včasih na kakih 
tristo do štiristo čevljev viši
ne, a vendar nikjer nismo na
šli kraja, da bi lahko naskoči
li. Nasprotno se je zdelo ska
lovje še manj dostopno kakor 
ob našem izhodišču. Posnel 
sem fotografsko sliko te kame-ljeno vaiisce jaitn.cn., ..»j---. -- ------------

strupenih in najbolj napadal- njte puščave, in na njej lahko
nih južnoamerikanskih kač.

/■-

te

Ena 
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Nova podružnica National City

Cleveland, najstarejše Cleveland- 

- "»M.

TRY OUR (OLD WAVE 
SPECIAL—$8.50

EXPERT HAIR STYLING
CLOSED MONDAYS 

OPEN WEDS. ALL DAY 
OPEN THURSDAY AND FRIDAY 
EVENINGS BY APPOINTMENT

THE BEACH BEAUTY SALON
li'288 East 166th Street KEnmore 3625

GERRIE NACHTIGAL, Prop.

"Bonnel" 
BREAKFAST NOOKS 

BOOTH SEATS
MADE TO YOUR PERSONAL 

DESIGN AND STYLING
CH 0696 ' EVES. BO 1758

Bryeff it

979 E. 152. St.
tik južno od St. Clair Ave.

Kompletna bančna postrežba 

Prosto parkiranje za odjemalce

THE

NATIONAL CITY BANKA
____ O F CLEVELAND-------

Glavni urad

tvtw/uo,

s '%

vidite, kako je ta stena dobe
sedno navpična.

“Vendar,” sem rekel, ko 
smo razpravljali o našem polo
žaju, “si mora dežnica kjerko
li napraviti pot navzdol. Vse
kakor mora voda zapustiti ka
terekoli struge v skalovju.

“Včasih ima naš mladi pri
jatelj svetle trenutke,” je re
kel profesor Challenger in 
me potipal po farni.

“Dež že mora nekam teči, 
ponovil.
taš mladi prijatelj je

Ino prepričan o pravilnosti
svojih zaključkov. Nasprotu
je jim žalibog to dejstvo, da 
ne kaže skalovje prav nobenih 
žlebov, kakor smo se o tem 
prepričali z lastnimi očmi.” 

“Kam pa se potem dene 
dežnice?” nisem odnehal.

“Po mojem mnenju smemo 
sklepati, da teče voda, če že 
ne more ven, pač notri.”

“Zdi se mi tako.”
“Menda bo še bolj kakor 

verjetno, da je nastalo jezero 
žrelu nekdanjega ognjeni-

DO IT YOURSELF
with “St. Clair” AUTO PARTS

FUEL PUMPS i ANTI-FREEZE
BRAKE UNING

3 Euclid in E. šestay
Članica Federal Deposit Insurance Corporation

ST. CLAIR AITTO PARTS
Complete Replacement Part* - Machine Shop Service 

6009 ST. CLAIR AVE- EX. 4460
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Season’s Greetings

COUNCILMAN
JOSEPH F. D0LEJS

13th WARD
iiiHiiiiiiiiiiimiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiimimiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiitiiiiiS

BUYER'S TYPEWRITER SALES A SERVICE
EVERYTHING FOR THE OFFICE 

OFFICE SUPPLIES — SCHOOL SUPPLIES 
NEW ami USED TYPEWRITERS 

TYPEWRITERS REPAIRED and REBUILT

UT 1-0371 - 7412 St. Clair Ave.-

mutllllllll""11....... nmmiinttttntt8|, tarn, Ha HP hnm prišel v za-
drego.” Njegova brada se je

ka,” je pripomnil Summerlee..
“Kakor se vidi, je ves ta gorski ■ 
sklad izrečno vulkanskga zna-.

-AND THE WORST B YET TO COMB 
>-in najhnjše šele pride

v.

čaja. Vsekakor mislim, da«e 
nagiba površina planote proti, 
sredini in obstoji tam dokaj 
obsežna vodna gladina, ter 
morebiti odteka vodo po pod- 
zemljski poti v Jaracačino mo
čvirje.”

“Ali pa uravna dotok dežni- 
ce k»r izpuhtevanje,” je dodal 
Challenger, in oba učenjaka 
sta se zatopila v navadni znan- 
stveni spor, ki je prav tako nebom.

RAYMOND
WINDOW CO.

ALSCO
ALUMINUM

combination

tresla od navdušenja, izbočil 
je prša in vtaknil roko za rob 
suknje. Na ta način se najbrž 
včasih gleda v sanjah, če sve-

VETTER CUT GLASS COMPANY
PLATE GLASS MIRRORS 

Made to Order and Re.^lvered

Furniture Tops, Plateaus, 
Monograms, etc.

Rock Crystal Cut Glass 
Goblets, Sherbets, Salad Plates 

Cut Glass, etc.

Mfgd., Repaired and Matched

215 HURON ROAD 
Near Ontario

CHerry 8090 
Factory Price*

čano stojina zdaj praiznem pod-|zi brado zobje. “Gentlemeni, 
stavku v Trafalgar Squareu in; lahko mi čestitate in lahko če- 
s tem poveča število strašil po stitatmo drug drugemu. Na-
londonskih ulicah.

“Heureka!” je zaklical, ta
ko da so se mu zalesketali sko-

loga je rešena.”
“Ali ste našli pot navzgor?” 

(Dalje prihodnjič!

LET’S EXPLORE OHM

For Free Estimates

CALL GL 9005
797 E. 152nd St.

I unuuuufinnt^^jiwuiiiiriimtim
nebom. Skalovje je bilo bolj 

malo umljiv nam, navadnim trdno kakor marmor in smo 
ljudem, kakor kitajščina. i morali opusitti misel, da bi iz- 

Šesti dan smo zaključili po- lesali stopnice, ker ne bi za to 
tovanje okoli sten in se povr-' zadostovali pri neverjetni viši- 
nili k svojemu prvotnemu ta* s.ene na naš čas ne nasaj 
borišču poleg samotne štrleče sredstva. Ni čuda, če smoi 
špice. Bili smo potrti, ker nas prav mrko gledali drug druge-j 
je vse vestno in natančno ra- ga to noč in zlezli pod odeje, | 
ziskovanje samo nedvomno ne da bi spregovorili besedo, 
prepričalo, da ni nikjer nobe- Spominjam šel da je bil moj 
nega kraja, ki bi nudil tudi naj- zadnji vtis, preden sem zaspal, 
podjetnejšemu človeku mož- Challenger, ki je čepel kakor 
nost, splezati vrh planote. Pot, orjaška žaba poleg ognja s 
ki se ga je poslužii in ga s kre- podprto debelo glavo in men- 
do zaznamoval Maple White, da zatopljen v nevesele misli, 
pa je postal neporaben. ker sploh ni čul, kako sem mu

Kaj nam je preostajalo po- želel lahko noč. 
četi? Naša zaloga živil, ki so Toda povsem drugi Challen- 
io popolnile naše puške, sicer gor nas je pozdravil drugega 
bi še zadostovala za nekaj ča- jutra — ta Challenger je bil 
sa toda naposled je moral vtelešeno zadovoljstvo in česti- 
vendar napočiti dan, ko bi jo tanje lastni osebi. Gledal nas 
bilo potrebno popolnoma obno- je, ko smo se zbra i k zajtrku, 
viti. Nekoliko mesecev pozne- tako potuhnjeno skromno, ka- 
je se je morala pričenjati de- kor da bi govoril: “Saj vem, da 
ževna doba, pa bi nas preveč sem zaslužil Jašo pohvalo, to- 
•pralo v taborišču pod milim da, prosim, nikar.Pe govorite o

T asi of America's barefoot boys ' speaker at the convention which. Last 01 America s uaioiv , r „„th„ ohinan for the
to rise from log cabin to the 
White House lawn was Charles 
Warren Fairbanks, who served as 
Vice President of the United States 
under Theodore Roosevelt

He was-born in a one-room log 
Ivousj or. a farm near Unionville 
Center, in Union County, on May 
11, 1852. He worked in the .fields 
and walked two miles eaeh way 
to the district school; at nights, he 
often saw his parents giving aid 
to runaway slaves on their flight 
to tree-lorn.

bpeaivci at tuo wu.v*ihv- ------ -
nominated another Ohioan for the l 
Presidency—William McKinley of 
Canton.

Himself elected to the United 
States Senate in 1897, he became courtesy-THE standard ouco.fomo)
President McKinley’s spokesman i -------- "

Working his own way through 
Ohio Wesleyan University at Del
aware. he was graduated in 1872 
and tliereufter studied law at 
night in Cleveland.

He took an early interest in poli
tics, and in 1896 was the keynote

nntuciH iuusu.iv; o -r----- -----
and shortly after his election for a 
second term in the Senate, he was 
nominated on the ticket with 
Theodore Roosevelt. He made a 
speaking tour of more than 25,000 
miles through 33 states in the 
campaign.

At Columbus may be seen the 
Ohio State Museum, Ohio State 
University, with its great campus, 
the Columbus Zoo and Fort Hayes. 
The huge painting in the State 
Capitol is by Howard Chandler 
Christy, in cabinets around the 
great rotunda are the Ohio battle 
flags from five wars.
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AN ACQUAINTANCE WITH 
STATE REPRESENTATIVE

GEORGE V. W00DLING

GEORGE V. WOODLING

Born on a farm, Woodling earned his way through 
college by working as a garage mechanic and machinist. 
Employment after college by Westinghouse Electric and 
New York Central Railroad has given Woodling an under
standing of the problems of the working man in his goal 
to enjoy fair working conditions which will provide security 
for himself, happiness for his family and educational op
portunities for his children. In later years as an electrical 
engineer and attorney. Woodling entered into patent law 
and has assisted individuals and manufacturers in obtain
ing patents on ideas that have created jobs for thousands 
of Cleveland workers.

Dear Customer:
We have just received one of the largest and 

best selections of Virgin Wool Fabrics we have ever 
shown: Black, Blue, Brown, Serge,
Chalk and Pin-stripe Worsteds.—
All colors in Doeskins, Plaids,
Sharkskins and Flannels. All colors 
of Winter weight Gabardines.

Just step around to E. 51st 
off Woodland and Save from $5 to 
$15 on your suit, topcoat or over
coat. Made to your measure. And 
don’t forget: “It’s the Measure
ments That Count.” Your garment 
will be delivered to you in 10 days.

WALTER STATLAND '
CUSTOM TAILOR

Store Hours Monday Through 
Friday 9 a. m. - 7 p. m.

Saturday 9 a. m. - 9 p. m.

2605 E. 51st St. at Woodland 
EN. 5961

HOTEL 
ROOMS AVAILABLE i ROYAL RADIO

Singles—$2 up 
Doubles—$3 up 

Dining Room and Bar

Free Parking

IMPERIAL HOTEL
E. H. WITTENBURG 

“WIT” TO YOU

1931 E. 79th Street

GA. 7641
ŠSSS3SSSS&S3S33GS6333&3SS9

Guaranteed Radio Repair 
— Service —

=

RADIOS — RECORDS 

Appliances — Model Supplies

OPEN EVENINGS

SLOVENIAN RECORDS!= FULL LINE 

570 E. 140th St. Phone UL. 1-1565

In addition to his outstanding record as a State Repre
sentative, Mr. Woodling is a scientist and mathematician in 
his own right with over 60 inventions to his credit, a lec
turer and trustee at Fenn College, the author of several 
books and articles, an active worker In young people’s or
ganizations and on frequent Sundays a guest minister in 
Cleveland Churches. A home owner, Mr. Woodling is mar
ried and has two sons attending public schools.

PLUMBING and HEATING
Fred A. Fantini, Licensed Master Plumber 

Remodeling of Kitchens and Bath Rooms 
Copper Lines Installed • Repair Work A Specialty

For Free Estimates Call RE. 2705

Within The Means of All. . . The

REISS INVALID WALKER

MARTY WEBER 
of 225 W. St. Clair

is now operating

NELSON’S 
Swedish Restaurant

at

1422 Addison Rd.

ARTHRITIS SUFFERERS
PAIN IN JOINTS—LOSS OF MOVEMENT

FAMILY STYLE DINNERS 
Tues. thru Sat 5 P. M.-8 P. M. 

$1.25
SPECIAL SUNDAY DINNERS 

12 NOON-6 P. M. $2.00 
Closed Mondays

We Cater to Weddings and 
Club Parties at Any Time by 

RESERVATIONS ONLY 
CALL EX 4000

Short wave treatment for the relief of arthritis without 
the use of drugs, hospitalization, or loss of time. Try one 
treatment and be convinced. Don’t suffer and do nothing!

GL. 6185
DR. J. A. ETTARI

10415 St. Clair

Custom Built to the Patient’s Exact Size and 
Requirements. With or Without Crutch Attach
ment, the Reiss Invalid Walker is the Answer to 
the Prayer of Polio, Arthritis and Semi-Paralysis 
Victims Who Need Aid to Get Around. Mounted 
on the Easiest Rolling Wheels Obtainable, the 
Reiss Invalid Walker is Adjustable and Easily 
Maneuverable by Child or Adult. For Complete 
Information, Call or Write

ATTENTION »LADIES 
The Newest Styles 

With The Latest Permanent
RADIO SERVICE

NELSON B. REISS

STAR ELECTRIC CO.
EXPERT RADIO SERVICE 

ON ALL
AM - FM - Television 

Record Changers 
Professional Recordings 

for All Occasions 
Work Guaranteed - Pick-Up and 

Delivery
For Further Information Call

1404 E. 85th Street 
GArfield 7667 

Nights HE. 8466

Creme Oil Cold
Machine

Permanents

$r.50 Tues. $#.50
• or Wed. ® up

14319 Alder Ave. GLenville 0542||
East Cleveland 12, Ohio

A. ZECHMAN

ATTENTION LAD1SL
Your New Permanent Is 

An Assured Success Here.
All Work Guaranteed. 

Monday-Tuesday Special 
X I Shampoo and Hair Style—$1.25J Complete Beauty Service

Call or Phone Today for Appointment 

Permanents—$5.50 up Cold Waves—$10 and up

ift MY
LINOLEUM - RUGS 

ASPHALT TILE 
PROMPT SERVICE

MARIE RiCARD BEAUTY SALON
17216 Grovewood Ave. IV. 0645

KOVACH BROS.
GENERAL CONCRETE 

CONSTRUCTION

CEMENT FLOORS - STEPS 

SIDEWALKS - DRIVEWAYS 

COMMERCIAL - RESIDENTIAL

FREE ESTIMATES—NO 
OBLIGATION 

PROMPT SERVICE

JOE KOVACH
3041 Meyer Ave. 

ON. 35$8

BODY AND FENDER. 
REPAIRS - BAER 

FRAME AND AXLE 
SERVICE 

TRIMMING AND 
PAINTING

SCHAEFER BODY, 
INC.

Henry Krueger 
5009 Superior Avenue 

ENdicott 0025

UPHOLSTERING

REMODELING — REPAIRING 
RESTYLING - RECOVERING 
CUSTOM BUILT FURNITURE 

EXPERT WORKMANSHIP 
PROMPT SERVICE 

MORRY’S UPHOLSTERING 
820 E. 82 St.

FURNITURE MADE TO ORDER 
, UT 1-4750 Eves. PO 3672

TIRE SPECIAL
600 x 16—1st Grade 

$|3.95 plus lax

m■ 3409 Lorain Ave.

Business Opportunities
AUTOMOBILE AGENCIES 
WANTED. CONFECTION
ERIES, GROCERIES-MEATS 
GAS STATIONS, ANY KIND 

OF BUSINESS

TRAILER RENTAL

LUBRICATION - BATTERIES - TIRES - TUBES 

GUARANTEED MOTOR REPAIRS

Call us for appraisals; we have 
plenty of cash customers

TO BUY OR SELL

24 HOUR SERVICE

CALL THAT 
JOVIAL IRISHMAN 

W. J.SjHAHAN
The man who khojvs i really 

sells businesses; 23'years in 
Cleveland '

CHUCK'S HI-SPIED
Tower Investment Co.

MAIN 8174-8175 
621 HIPPODROME BLDG.

ROUX SHAMPOO TINTS . . . 
for glamorous hair color 

COMPLETE SET AND STYLE $5.00

Terrace Beauty Salon
JESSIE PALUNAS, Mgr. 

1161 E. 71 St. UT-1.1641
Closed Mon. Open Tues., Thurs., 

I and Fri. Eves.

............ .................. .............. .
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Oort All Dnuoflnno nf PnmanaaExpert, All Questions of Forgeries

Age of Inks, Paper, Typewriting, Court Photographs

r Night«—HE. 1622

GUARDIAN BLDG. MAin 7696

............................................................. .... ................

7402 St. Clair WE GIVE EAGLE STAMPS 
Cor. St. Clair and 74th St.

EN. 9592 *

THE BEST IN COAL
fine quality

Direct From Mine 

STOKER - EGG - LUMP

$11.75 to $14.00 
per ton

AUGUST and SEPTEMBER

CITY & SUBURBAN
PROMPT DELIVERIES

GA. 3085

JEWELRY FOR EVERY OCCASION 
Priced to every purae . . . atyled to every taste

Cl WALTER F. MEYER
QUALITY JEWELER 

12509 St Qair Avenue 
WWWIWIWWnWIiiMWWWM*VWWMUMMUMW

ATTENTION HOUSEWIVES!

SPECIAL 
THIS WEEK

Large White Eggs 
Large Brown Eggs *

WE WHOLESALE EGGS

CHICKENS
DUCKS

All Kinds of Chicken Feed

C0LLINW00D POULTRY
14801 Saranac Rd. Liberty 3866

...
Gutters Replaced and 

Repaired
CLEANED AND PAINTED 

ROOF REPAIR
PRIVATELY OWNED AND 

OPERATED

FREE ESTIMATES

MUlberry 7184

SPECIALIZED
BOOKKEEPING

• FOR THE SMALL BUSINESS 
e TAX REPORTS
• FINANCIAL STATEMENTS
• BOOKS KEPT ACCURATE 
e PROMPT SERVICE
e REASONABLE FEES

Call UT-1-4343 until 5 P. M.

PHAGAN GARAGE
COMPLETE AUTO REPAIRING 
BODY AND FENDER REPAIR

Motor Tune-Up — Overhaul 
Eatimatea Cheerfully Given

“All Work Fully 
Guaranteed”

BILL PHAGAN, Prop.

1314 Eaat 107th Street 
GA. 0882

S0BB0TA 
RADIOS & TELEVISION

SALES and SERVICE

ALL MAKES 

EXPERT REPAIRS ON 

AM-FM TELEVISION 

HOME and AUTO RADIOS

A. G. SOBBOTA, Engineer

Formerly with 
WHK and WTAM

CH. 5911 - 2415 Tremonl

STEAM HEATING

. PLUMBING.
. SEWERING..

• WATER LINES
• REPAIRS
• NEW WORK
• SEWERS PUT IN
• PROMPT SERVICE

Results Are Guaranteed 

CITY or COUNTRY

PHONE ANY TIME
SK. 8727 UT. 1-0641

BILL THE MOVER & SONS
Storage • - Packing 

Shipping • • Crating

No Job Too Big or Small

ANOTHER JOB WELL DONE 

Member of Veterans

GA. 3312 1203 E. 108th St.

THE EMPIRE PLATING COMPANY
Polishing—Plating—Tinning—Japanning 

Wm. E. Oberg, President

8800 EVARTS RD. • CEdar 1067
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